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Correction du texte français :

L'article 14, § 1er, le 2ème alinéa doit être
corrigé comme suit: « Elle peut être dénoncée
avec un préavis de six mois par lettre
recommandée à la poste adressée au président
. .. ».

Correction du texte français :

Dans l'annexe 1er, J'article 2, 5° doit être
corrigé comme suit : « ... a été désigné comme
organisateur du régime de pension
complémentaire sectoriel social par les
organisations représentatives représentées ... ».

Correction du texte français :

Dans l'annexe 1er, l'article 31, § 2 doit être
corrigé comme suit: « Cet extrait contiendra
toutes les données conformément à l'article 26
de la I,AP LPC entre autres, les informations
suivantes: ».

Dans l'annexe 2, le § 1er doit être corrige
comme suit: « ... au 01/04/2014 respectivement
à 1,90 % ou 1,70 % des salaires bruts à 100 %
(tels que déclarés à l'Office national de sécurité
sociale). ».

Dans l'annexe 2, le § 2 doit être corrigé comme
suit: « ... au 01/04/2014 à 0,1 % des salaires
bruts à 100 % (tels que déclarés à l'Office
national de sécurité sociale). ».

ERRATUM

Paritair Comité voor de metaal-, machine- en
elektrische bouw

CAO nr. 125158/CO/l11
van 12/12/2014

Verbetering van de Franstalige tekst:

- Artikel 14, § 1, de 2de alinea moet als volgt
verbeterd worden: «Elle peut être dénoncée
avec un préavis de six mois par lettre
recommandée à la poste adressée au président
... ».

Verbetering van de Nederlandstalige tekst :

- Bijlage 1, artikel 2, 5° moet als volgt
verbeterd worden: «. . . aangeduid als
inrichter van het onderhavig sociaal sectoraal
f!@llsi€l@IlSÜÛs@l aang@ooià als ioo@ll1:@1'van het
s@@t€lraal aanvullende pensioenstelsel. ».

Verbetering van de Franstalige tekst:

- Bijlage 1, artikel 31, § 2 moet als volgt
verbeterd worden: «Cet extrait contiendra
toutes les données conformément à l'article 26
de la I,AP LPC entre autres, les informations
suivantes: ».

Bijlage 2, § 1 moet als volgt verbeterd
worden: « ... au 01/04/2014 respectivement à
1,90 % ou 1,70 % des salaires bruts à 100 %
(tels que déclarés à l'Office national de
sécurité sociale). ».

- Bijlage 2, § 2 moet als volgt verbeterd
worden: « ... au 01/04/2014 à 0,1 % des
salaires bruts à 100 % (tels que déclarés à
l'Office national de sécurité sociale). ».



Dans l'annexe 3, le préambule doit être corrigé
comme suit: « ci-après dénommées "le Preneur
d'assurance" ou "le Fonds de pension" ».

Dans l'annexe 3, à le point 2. le second « 1) »
doit être remplacé par « 3) ».

Dans l'annexe 3, le titre « 5. Rentes viagères»
doit être remplacé par « 5. Rente ».

Dans l'annexe 3, point 5., le première tiret doit
être corrigé comme suit: « pour un bénéficiaire
isolé, la rente est uniquement assurée sur la tête
du bénéficiaire sans réversibilité et @stÏlul@Ké@
réévaluée annuellement de 2 %; ».

- Dans l'annexe 3, point 5., le sous-section
Réversibilité doit être corrigé comme suit: « Si
une réversibilité est prévue, une rente de survie
est ~ versée au second rentier
conformément aux conditions particulières du
contrat individuel, après le décès du premier
rentier. La rente de survie cesse d'être due au
décès du second rentier. ».

Décision du

Bijlage 3, de inleiding moet als volgt
verbeterd worden: « ci-après dénommées "le
Preneur d'assurance" ou "le Fonds de
pension" ».

- Bijlage 3, in het punt 2. moet de tweede
« 1) »vervangen worden door « 3) ».

- Bijlage 3, de titel « 5. Rentes viagères» moet
vervangen worden door « 5. Rente ».

- Bijlage 3, punt 5., het eerste
opsommingsteken moet als volgt verbeterd
worden : « pour un bénéficiaire isolé, la rente
est uniquement assurée sur la tête du
bénéficiaire sans réversibilité et @st il}€l@]~é@
réévaluée annuellement de 2 %; ».

- Bijlage 3, punt 5., de subsectie Réversibilité
moet als volgt verbeterd worden: « Si une
réversibilité est prévue, une rente de survie est
~ versée au second rentier conformément
aux conditions particulières du contrat
individuel, après le décès du premier rentier.
La rente de survie cesse d'être due au décès du
second rentier. ».

Beslissing van

1 7 ~03.. 2016
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COLLECTIEVE ARBEIDSOVEREENKOMST
VAN 12 DECEMBER 2014 TOT WUZIGING
VAN HET SOCIAAL SECTORAAL
PENSIOENSTELSEL EN VAN HET
PENSIOENREGLEMENT

Artikel1 Article 1

CONVENTION COLLECTIVE DE TRAVAILDU
12 DÉCEMBRE 2014 MODIFIANT LE REGIME
DE PENSION SECTORIEL SOCIAL ET LE
REGLEMENTDE PENSION

§1 Deze overeenkomst is van toepassing op de
werkgevers en arbeiders van de ondernemingen
welke ressorteren onder het Paritair Comité 111
(voor de metaal-, machine en elektrische bouw), met
uitsluiting van de werkgevers en arbeiders van de
ondernemingen die vrijgesteld werden van de
betaling van een bijdrage voor het sectoraal
pensioenstelsel, op basis van een
ondernemingsakkoord inzake de instelling of de
uitbreiding van een aanvullend pensioenstelsel,
uiterlijk afgesloten op 31 december 1999, en voor
zover deze regeling werd goedgekeurd door het
Fonds voor Bestaanszekerheid van de
Metaalverwerkende Nijverheid (opgericht bij
beslissing van 13 januari 1965 van het Nationaal
Paritair Comité 111, algemeen verbindend verklaard
bij KB van 10 februari 1965) en voor zover zij bij
een latere aanpassing van de bijdragen eveneens
worden

Indien zij voor de latere bijdrageverhoging niet
kunnen genieten van een vrijstelling, vallen zij
integraalonder het toepassingsgebied van de

collectieve arbeidsovereenkomst.

§2 Indien voormelde ondernemingsregeling om één
of andere redenen wordt stopgezet, dan vallen deze
werkgever en zijn arbeiders, vanaf het moment van
deze stopzetting, onder het toepassingsgebied van
deze collectieve arbeidsovereenkomst.

§3 Worden eveneens uitgesloten van het
toepassingsgebied van deze overeenkomst, de
buiten België gevestigde werkgevers waarvan de
werknemers in België gedetacheerd worden in de
zin van de bepalingen van titel II van de

nr. 1408/71 van de Raad.

Pensioenfonds Metaal OFP

§1 La présente convention s' applique aux employeurs
et ouvriers des entreprises ressortissant à la
Commission Paritaire 111 (des constructions
métallique, mécanique et électrique), à l'exclusion
des employeurs et ouvriers des entreprises exemptées
du paiement d'une cotisation pour le régime de
pension sectoriel, sur la base d'un accord d'entreprise
relatif à l'instauration ou à l'élargissement d'un
régime de pension complémentaire, conclu au plus
tard le 31 décembre 1999, et pour autant que ce
régime ait été approuvé par le Fonds de Sécurité
d'Existence des Fabrications Métalliques (créé par
décision du 13 janvier 1965 de la Commission
Paritaire Nationale 111, rendue obligatoire par AR du
10 février 1965) et pour autant qu'elles soient
également exemptées lors d'une adaptation ultérieure
des cotisations.

Si lors de l' augmentation ultérieure des cotisations,
elles ne peuvent pas bénéficier d'une exemption, elles
relèvent intégralement du champ d' application de la
nrl""pntp convention collective de travail.

§2 S'il est mis fin au régime d'entreprise précité pour
une raison ou l' autre, cet employeur et ses ouvriers
tombent, dès la fin du régime, dans le champ
d' application de la présente convention collective de
travail.

§3 Sont également exclus du champ d' application de
la présente convention les employeurs établis hors de
Belgique dont les travailleurs sont détachés en
Belgique au sens des dispositions du titre II du
règlement CEE n° 1408/71 du Conseil.

- 1 - Fonds de Pension Métal OFP
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HOOFDSTUK 2 - VOUKWJ£.Kl' CHAPITRE 2 - OBJET
.............•.•..

Artikel2 Article 2

Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft tot La présente convention collective de travail a pour
doel, conform artikellO, §2 van de Wet van 28 april objet, conformément à l'article 10, §2 de la loi du 28
2003 betreffende de aanvullende pensioenen en het avril 2003 relative aux pensions complémentaires et
belastingstelsel van die pensioenen en van sommige au régime fiscal de celles-ci et de certains avantages
aanvullende voordelen inzake sociale zekerheid, een complémentaires en matière de sécurité sociale,

•pensioentoezegging in te stellen en dit vanaf 1 d'instaurer un engagement de pension à compter du
januari 2007. l' janvier 2007. ......

•De Wet van 28 april 2003 zal verder kortweg de La loi du 28 avril 2003 sera désignée par l'abréviation
}Y"~ p_'-~:::_'~~ rl worden. LPC dans la suite du texte .

.......

Vanaf 1 januari 2009 werd het bestaande A partir du 1er janvier 2009, le règlement de pension
pensioenreglement vervangen door het existant a été remplacé par le règlement de pension en
pensioenreglement in bijlage bij de collectieve annexe de la convention collective de travail du 21
arbeidsovereenkomst van 21 december 2009 tot décembre 2009 modifiant le régime de pension
wijziging van het sociaal sectoraal pensioenstelsel sectoriel social et le règlement de pension (numéro
en van het pensioenreglement (registratienummer d' enregistrement 98661/CO/111).
986611CO/ll1).

Vanaf 1 januari 2012 werd het bestaande A partir du 1er janvier 2012, le règlement de pension
pensioenreglement vervangen door het existant a été remplacé par le règlement de pension en
pensioenreglement in bijlage bij de collectieve annexe de la convention collective de travail du 9
arbeidsovereenkomst van 9 juli 2012 tot wijziging juillet 2012 modifiant le régime de pension sectoriel
van het sociaal sectoraal pensioenstelsel en van het social et le règlement de pension (numéro
pensioenreglement (registratienummer d'enregistrement 110546/CO/ll1).

l0546/CO/ll1),
.........

Vanaf 1 januari 2013 werd het bestaande A partir du 1er janvier 2013, le règlement de pension
pensioenreglement vervangen door het existant a été remplacé par le règlement de pension en
pensioenreglement in bijlage bij de collectieve annexe de la convention collective de travail du 21
arbeidsovereenkomst van 21 januari 2013 tot janvier 2013 modifiant le régime de pension sectoriel
wijziging van het sociaal sectoraal pensioenstelsel social et le règlement de pension (numéro
en van het pensioenreglement (registratienummer d' enregistrement 11388'4/CO/111).
11}~~/Ç9/Ül). .....

Vanaf 1 januari 2014 wordt het bestaande A partir du 1er janvier 2014, le règlement de
pensioenreglement vervangen door het pension existant est remplacé par le règlement de
pensioenreglement in bijlage bij deze pension en annexe de cette convention de travail.
collectieve arbeidsovereenkomst.

Artikel3 Article 3

Ondertekenende partijen vragen dat deze collectieve Les parties signataires demandent que la présente
arbeidsovereenkomst, inclusief de bijlage, zo vlug convention collective de travail ainsi que l'annexe
mogelijk bij Koninklijk besluit algemeen soient rendues obligatoires le plus rapidement
verbindend wordt verklaard. possible par Arrêté royal.

...................

...................•....... .................•....
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: arbeiders hun recht op een sectoraal aanvullend] •ouvriers, qui étaient occupés ou seront occupës.]
•pensioen laten gelden, die gedurende een niet I i durant une période de 12 mois ininterrompue ou non, i

Inoodzakelijk ononderbroken periode van 121: à compter du 1er avril 2000, dans une entreprise visée'
•maanden, te rekenen vanaf 1 april 2000, ••~à l'article 1, peuvent faire valoir leur droit à une i
i tewerkgesteld waren of zullen zijn in een I •pension complémentaire sectorielle, quelle que soit la I
~onderneming bedoeld in artikel I, ongeacht de aard I •nature du contrat de travailles liant à l'employeur. .
~..vanhun ..arbeidsovereenkomstmet ..~~'Y~~kgever. . 'H'

~9<?~P~!P!~~!5.<?~~$t~~~*~ç•.....H....HH.HHHH"H"Hfç~!!~5H~H()~~J.~CTIF
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•collectieve arbeidsovereenkomst bedoelde personen: ~présente convention collective de travail, I
•zal de Inrichter een bijdrage innen ter financiering ] .I'Organisateur percevra une cotisation visant à J

~Y.~~~~.t...sociaal s.~<::!(?~~~1...P.~~s.i.().~1ls..!~!s.~1.~ . ~financier le présent régime de pension sectoriel social. !

De"hoogte van de bijdrage en de modaliteiten van i. Le monl<l.nt de Ïfï cotisation' et les modalités d~ I
f inning worden vastgelegd in de statuten van de I •perception sont fixés dans les statuts de I
: !1l~i.<::h!~r.~.. . }'.Qr.g~ll~s..él.!~~~:.. . .

'§2 D~~e·biJd;:fïg~·~aienerzijds worden aangewend l·r§2····Cett~· cotisatio~ s~;:fï·iiÙlisée, d'une part, pour i

•ter financiering van de pensioentoezegging in I f financer l'engagement de pension dans le chef des i

•hoofde van de aangeslotenen bij het sectoraal stelsel ff • affiliés au régime sectoriel, et d' autre part, pour'
~en anderzijds ter financiering van een I f financer un engagement de solidarité tel que visé au I
•solidariteitstoezegging zoals bedoeld in titel 2, I . titre 2, chapitre 9 de la LPC. .
· hoofdstuk 9 van de WAP.

..•...... JI~r~~le~
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i

IÖve~~eeci<:o~sÙg··~rtikeï3:·§i,··söv;iï·d~·WÄP, wordt i ··:··Co~fo~mé~eiït· à"ï;;rticï~"3,' §i,····sö· d~···ïfï··Lpc,·· ï~'1
~het Fonds voor Bestaanszekerheid van de i .Fonds de Sécurité d'Existence des Fabrications I
·Metaalverwerkende Nijverheid - BIS (opgericht bij i ~Métalliques - BIS (créé par la convention collective I
· collectieve arbeidsovereenkomst van 15 april 2013 i ~de travail du 15 avril2013 de la Commission Paritaire!
•van het Paritair Comité 111, registratienummer I .111, numéro d'enregistrement l16824/CO/lll) est i
.116824/CO/lll) aangeduid als Inrichter van het! ~désigné comme Organisateur du régime de pension!
· onderhavig sociaal sectoraal pensioenstelsel. •sectoriel social. .

..._':' ,., ' _' .., _._ _,_ ..' , - _., ' ,' -.-.- ,., -, ..-,-,---,-,',',--,',',',',','-',',-,---.--,--,--.---,-.-,-.-,.,---,--,.,.,--, .._----- --.---,.,.,.,., -.-.- ..,.,' .. ,., ,.,- ,- _ .

•C~ f~~d~ ~~~~;pp~ïé a=d~;~~iis "i;6rg~isateur".
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.......................................................................................................

j PENSIOENTOEZEGGING " .J : .
.. .. . 1·Á~tÙ~~ï'7·· ... r:Á~ti~i~7 ..

,...................... .. · ··1 .
§1 IVÏ~t·ïi'ët oog op ·<ï~·..fiïïaïïd~riïïg vaïï'''<ï~1 T§ï" Eïï..·vue de financer l'engagement de pension;
pensioentoezegging wordt door de Inrichter een I ! individuel, l'Organisateur verse une cotisation, I
bijdrage, zoals bepaald in §1 van bijlage 2 van deze I ! comme mentionné au §1 de l' annexe 2 de cette!
collectieve arbeidsovereenkomst, aan de I : convention collective de travail, à l' organisme de I
p~!1~i()~!1i!1~~~W!1gg~s.t.9.r.~: .. J :pension.

1"§2"'D~~~·p·~ïï~io~ïïto~~~ggiïïg·i~..~·ëïï·v~rbiïït~ïïi~·vaïï 11'§2'" Cët ......·~~~ag~~~ïït .. '<ïë ....~ëïï~io·ïï· ~~~~tit~~ ~~I
· de Inrichter ten aanzien van de aangeslotene. ' : engagement de l'Organisateur à l'égard de l'affilié.

1~~~;;;~~;~~~~~~~~~~~~~ID~~~jf~~PIT~~;•••~~~~~~~~~~SI~~~~~~~I
· VAN DE PENSlOENINSTELLING :DE L'ORGANISME DE PENSION

Á~tik~i8 TÁ~ti~ï~8'"I~;~~;~~=;;;=~~~si~e~t~e~~~~:~=;~t~~Li!ii L~g~;t;~~d;; i;~~g~g;;m~~td~P;;;;;i~;;cornp;~~dj
! volgende deelaspecten: administratief, financieel.] ! les aspects suivants: la gestion administrative,
•.lJ()ek.h()ll~l<un~ig~!1<l(;tllélf.i~~1b~Il~~r: .' '.f~!1<l1l<::i~~~,<::()tpptéllJI~~!él<::t.1l;<l~!~Il~:.

§2 Dit beheer wordt door de Inrichter toevertrouwd] §2 Cëttë gë~Ù~ïï ~~t ~otrtié~ pal' ï;öig~~~t~~~~ à ~ïï~ i
aan e.~!1..!!1~.~~.l.l.!!1gy.()()r..~~~~ijf.s.pe.!1s.i.9..e.!1y.()()~:Z;!~.P:i~g_:.·•ips.~i.t.':l.t.i.9.~..~e.E~t.r.éli.t.~Pr.()f.~~~!()!1!1~I..Ie.: . . i

~ 1
....................iH~t p~~·~i~~ïïf~ïï~ï~·M~ta~iÖFP,···········..........···············............................••··r·i~Foïïd~ <ï~·pëïï~ioïï·Métai·OFP,·························..·· ,

(toegelaten door de FSMA, voorheen de Commissie ••• (agréé par la FSMA, anciennement la Commission'
voor Bank, Financie- en Assurantiewezen onder i ! Bancaire, Financière et des Assurances sous Ie I

•nummer 50.585), met' maatschappelijke zetel te I ! numéro 50.585), dont Ie siège social est établi à 1000 i
• 1000 Brussel, Ravenstein Galerij 27 bus 2. •Bruxelles, Galerie Ravenstein 27 boîte 2. '

:worden vastgelegd in een pensioenreglement dat I • sont définies dans un règlement de pension qui figure :
•wordt opgenomen als bijlage nr. 1 bij deze I ! en annexe n° 1 à la présente convention collective de i
· collectieve arbeidsovereenkomst en waarvan het i •travail et qui en fait partie intégrante.
•integraal deel uitmaakt.

'Het pensioenreglementzal door de i r~rè:I~=~:;~~~;s;;n;;;~;;" ~I~~;;;~;iti~~~~J
•pensioeninstelling aan de aangesloten arbeiders ter : : ouvriers affiliés par l' organisme de pension sur:
..lJ~~~~il4.:!!1g..Y'!()r.~e.!1..ge.~t.~~~.()P..e.~~y.()':l.gi.gy.~.r..z.()e.l.<::ii • s.i.tpp~e.A~tp'.l!1~~:

j'§4']),ë ~t~hitëïï v~~"<ïë p~ïï~i~~ïïiïï~iëïïiïïg"'voo~:~iëïï! /'§4' CoïïfOI'~é~~ïït it ï;artid~ 4( §i'<ïë ia' ipc:'ï~~ i
overeenkomstig artikel 41, §1 van de WAP in de! •statuts de l' organisme de pension prévoient la !

•oprichting van een Raad van Bestuur, die voor de I •création d'un Conseil d' Administration qui se:
•helft is samengesteld uit leden aangeduid door de i • composera pour moitié de membres désignés par les'
'representatieve werknemersorganisaties en voor de I •organisations représentatives des travailleurs et pour:
•helft uit leden aangeduid door de representatieve ] :moitié de membres désignés par l' organisation I
•werkgeversorganisatie. •représentative de l'employeur. .

•beschreven in hoofdstuk 14 van het hierna I ! décrites au chapitre 14 du règlement de pension ci-]
•bijgevoegde pensioenreglement en worden conform I ! joint et sont exécutées conformément aux statuts de i

•de oprichtingsstatuten van het Pensioenfonds Metaal ] •constitution du Fonds de Pension Métal OFP en date i
.Q.I.T.~~.:.~Q..~()y.~.l!1lJ~r.~QQ§':l.!~g~()e.fe.~.~: ' •du 20 novembre 2006.
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!ÜOOFDSTUK ···S·=··mTBETAiINcfVÁN DEI··:··cIïAPITRES:PÁÎEMENT·DES·ÁVANTAGES···

:~~ii:::~;LEN =+r~:::I:: ...
•uitbetaling van de voordelen worden beschreven in: i des avantages sont décrites dans les chapitres 7 à 9 du I '
•hoofdstuk 7 t.e.m. hoofdstuk 9 van het hierna I •règlement de pension ci-joint. .
L~Üg~y.9.~g~~.P~.I.l.s.~g~I.l~~g~~lP.~~t.:. I •
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· SOLIDARITEITSTOEZEGGING i SOLIDARITE.._'_._-_._. __ .,',._._., .

·Artikell0 .r Article to...................... : ···1········ ·· ·.·····.· ··· · ·.. ··· ::

M~t h~t oog op de financiering va~ ud~l E~··~~d~··fi~~~~~~~~td~i;~~g~g~~~~t·d~··~~iid~rité~1
i solidariteitstoezegging wordt door de Inrichter een •• 1'Organisateur verse une cotisation, comme.
•bijdrage, zoals bepaald in §2 van bijlage 2 van deze i i mentionné au §2 de l'annexe 2 de cette convention i
· collectieve arbeidsovereenkomst, aan de I •collective de travail, à l' organisme de solidarité.

i:~~~~~~;'~;~;~~;~~~~s=:;=~:r~~~i~ v;~l;~et engagement de ....:~l;~arit~ e~~s~=e j
•<i~.Jlll'i<::l:1t~~..t.~.n...a<l:n:z;i~!1.y~!1d~...~~~g~s.I9.t~!1~. •~!1g~g~lP.~~t.A~..rQl'8~!1is~t~llr.~..I'.¢g~r~..(I~..I~affili¢:.

:~~~~'l~~~ ... 10 BEHEER ~;NI 1~;;~~~~i~~~~~~~~~~~~I~~~~~~1
·AANDUIDING VAN DE I : D'UN ORGANISME DE SOLIDARITE
:SOLIDARITEITSINSTELLING
"-. ", .. "... :: -:-,-.-.-.-,-,-,.,-.-,.,',-,',-.- -.-.- ,..-, , ,' .. , .. , .

.................. :\

A~tikeïii i A~ti~ïeii· .. .. .. I .
."§! H~tub'~h~~r··~~~d~··~~Üdärit~it~t~~~~ggi~g··~~~·~tl·· u§l·······L~·······gestion. d~······i;~~g~g~~~~t· d~···u··~~ïidäritél
i de volgende deelaspecten: administratief, financieel, i ! comprend les aspects suivants: la gestion I
boekh()ll<il<ll!1~igen actuarieel beheer. •achninistrative, fi!1ancière, COrnpta~leet actUarielle. .

.·§2··Dit··b·~h~~r··w~rdt··d~·~r··d~···1illi~ht~r··t~~~~rtr~~~di ···I··§2··C~tt~···g~·~ù~~····~~t·····~·~~ié~··pär····1'~rgä~·~ät~~rà·~~~···,

· ~~.n...~.~!1..i!1s.t~g~.n.gy9.g~.~.~~r..üfs.p~.n.s.~g~.n.y.9..9.r.ziening:L.L~.n.s.t.~t.ll~~g.n..~~.E~t.~1_l~t.~.pr.9.f~s..s.i.9.~~n~:. .

H~tlï~~~i~e~f~~d~M~tä~ï'öFP:uuu.uuu uu TLeF~~d~d~P~~~i~~MétäïoFP:'
i (toegelaten door de FSMA, voorheen de Commissie I • (agréé par la FSMA, anciennement la Commission,
· voor Bank, Financie- en Assurantiewezen onder I • Bancaire, Financière et des Assurances sous le:
•nummer 50.585), met maatschappelijke zetel te I .numéro 50.585), dont Ie siège social est établi à 1000 i
• 1000 Brussel, Ravenstein Galerij 27bus 2. I :I3fllx.ell~s, (]a.leri~ l~.ay.~.n.st~ill~7~()ît~ ~.

§3···D~··b~h~~r~r~g~ï~···~ä~···d~····~~ïid~rit~it~t~~~~ggi~g·I···.·§j····L~~······règï~·~·····d~'g~~ii~~"""d~H f~~g~g~~~~t ···d~·1
•worden vastgelegd III de collectieve i i solidarité sont fixées dans la convention collective de •
•arbeidsovereenkomst van 12 december 2014 •• travail du 12 décembre 2014 relative au fonds de I
:betreffende het solidariteitsfonds het l •solidarité et le règlement de solidarité, conformément •.
•solidariteitsreglement, conform het KB van 14.· •à l' AR du 14 novembre 2003 fixant les règles [
•november 2003 betreffende de financiering en het i •concernant Ie financement et la gestion de I
•..~~1_1.~~~..y~~.4~H~9.1.i.4.~i.t.~~!s.!.9..~:z:~gg~.n.g: J..; ~'~.n.g~g~~~t:lt..<i~s.9.~i.<i1_lr.i.t.~.
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............................ ;
............................................................... ~ ;................................................................. . ,

!
HOOFDSTUkii TC:ËÏÁPITREii i

•;:;..PR=O..;:;:C~E::;;:;D..;:;:U.;:;;:RE=-.;;:;;IN;.,;,:Z:;;:.:A.;;:;;K~E::;:__U.:;;;.I;:;.;:T:;..;:T~RE=D~IN;:;...:",::;;:G___.:,v:~A;:;..:,Ni •PROCEDURE RELATIVE A LA SORTIE D'UN i
•EEN WERKNEMER • TRAVAILLEUR

:~:ti~;~=~=I~~:~~U1ttr~lngv~een~er~ne=erii~~~~:~~=latiVe~lasortle~'~~~va!lleuresli
•wordt beschreven in hoofdstuk 12 van het hierna I • décrite au chapitre 12 du règlement de pension ci- i
...~.ijg~y.9..~g4~.p~~s.~.<:l~~~g1~IP.~l?:~: . J Ugil.l!.:.... . '

r~~~I~i:G;~~:~~~~I~I,~~~~ll~~~~}i~~NTDE LA ~~~~~~=~~i
•ARBEIDSOVEREENKOMST • COLLECTIVE
;..

,
[Ä~~i.~~ï.I~:.······:::·:········:·::.:::.:..·:·:: .::'::::::::::'::::::"':::::.:.::'::':::.:·::::::::::::·:::·····:·:::·::1 'TÁ'rÙcÏe'if' .. .

§i D~i~coü~cii~v~ arbeiëïsoveree~omst vervangt I~;., .~;~~:~~~~~~~~;t;~~'" ~~l;~~~i;~' ~~ <;~~~~!
· vanaf 1 januari 2014 de collectieve remplace à partir du I" janvier 2014 la convention i
I arbeidsovereenkomst van 21 januari 2013 tot' •collective de travail du 21 janvier 2013 modifiant le!
•wijziging van het sociaal sectoraal pensioenstelsel j • régime de pension sectoriel social et Ie règlement de i
•en van het pensioenreglement (registratienummer I •pension (numéro d'enregistrement 113864/CO/ll1). I
• 113864/CO/ll1). '. • l

r~~~11: =~h;:~,~~e~~~;~III hetkader van de! r~~., 1~~;r~i~, ~~:~tll~:S~:=1: ~:~;: ~:J
•bovenvermelde collectieve arbeidsovereenkomsten, i •conventions collectives de travail précitées, sont!
•worden behouden en verder beheerd door het i •conservés et continuent d'être gérés par Ie Fonds de I
•Pensioenfonds Metaal OFP. •Pension Métal OFP . '.................................................................................................................................................................... ' : ::

:._'..,..._.....,....,._,_'.'_,_,_'.'_._,._'.'_.,..._._.','._.'._'._-_-_'_._-_-_--_.-_-_._-_-_-__-_-__-_-_','..._-....'.__.,__.-_.'...'._.._-_-_-_-.._._._.__'__._.,.'.'.'.'.'_','_','_'_'_""" i i 1

i'HÖÖFriSTUK'i3=riUÛR"EN"ÙPZEGGï:NGS~"1 TCHAPITRE i3="riUREEET"PROCEDURE"riE'i
•EN OPHEFFINGSPROCEDURE • DENONCIATION ET D' ABROGATION
:..

Á~tik~114

. .

•Article 14......................................................... ··l··················································· -;

·§i····D~~~····~~ïïe~Ü~vearbeidsovereenkomst treedt in i ··.··§·CL~i)ré~ent~·~~ïïveïïü~nc~ïï~cÜv~·d~·tr~v~iCeïitr~·'
· werking op 1 januari 2014 en wordt gesloten voor I •en vigueur Ie 1er janvier 2014 et est conclue pour une i
•()~lJ~p~aJ4~4.ll:l:lE: i •durée indéterminée.

•zes maanden wordt betekend bij een ter post I •par lettre recommandée~ressée au président de la I
•aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het I i co~~ssion ~arita~re de constructions métallique, I
•Paritair comité voor de metaal-, machine- en: •• mecanique et electnque. I) i
~1~I.c.~rts.gh~lJ9..l:l.~:.... .. . . I··· . ~ &.·1~· ···········1

•D~ b~~Ü~~iïigtot ~J)z~ggiïïg i~ e~~f geldig Indi~n ~~ 1 . 'L~déci~ion d~ dénonciation ne peut être prise qu' à •
•unaniem wordt genomen en voor zover 80% van de :•• l'unanimité et pour autant que 80% des membres i
•effectieve of plaatsvervangende leden die de ] •effectifs ou suppléants représentant les employeurs.
[werkgevers vertegenwoordiger en 80% van de : •ainsi que 80% des membres effectifs ou suppléants.
•effectieve of plaatsvervangende leden die de i •qui représentent les travailleurs au sein de la i
•werknemers vertegenwoordigen in het Paritair', •Commission paritaire 111 soient présents .
•~()~!~qJ~~~~:z;ig:z;ijl?:: +.'

i
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§2 Dit sociaal sectoraal pensioenstelsel kan slechts §2 Le présent régime de pension sectoriel social ne
worden opgeheven mits volgende procedure wordt peut être abrogé que moyennant le respect de la

." _1- died ,-<'.1,lv suivante:~vvvll

........

1° De besljssmo tot opheffing van het 1° La décision d' abroger le régime de pension doit~
pensioenstelsel moet unaniem genomen worden être prise à l'unanimité par la Commission Paritaire
door het Paritair Comité 111. 111.

Conform artikel 10 §1 3° van de WAP is deze Conformément à l'article 10 §1 3° de la LPC, cette
beslissing enkel geldig indien ze de steun heeft van décision n'est valable que si elle bénéficie du soutien
80% van de stemmen van al de in het Paritair de 80% des voix de tous les membres effectifs ou
Comité 111 effectieve of plaatsvervangende leden suppléants représentant les employeurs au sein de la
die de werkgevers vertegenwoordigen en 80% van Commission Paritaire 111 et de 80% de tous les
al de effectieve of plaatsvervangende leden die de membres effectifs ou suppléants qui représentent les
werknemers vertegenwoordigen, travailleurs.

2° De beslissing tot opheffing zal door de Voorzitter 2° La décision d'abroger le régime de pension sera
van het Paritair Comité worden meegedeeld aan de communiquée par le président de la Commission
Inrichter door middel van een aangetekend Paritaire à l'Organisateur par lettre recommandée. TI
schrijven. Er zal steeds een opzeggingstermijn van 6 faudra toujours respecter un délai de préavis de 6
maanden in acht dienen Çfp.nomp.n te worden. mois,



BULAGEnr.1 ANNEXEno1

AAN DE COLLECTIEVE A LA CONVENTION COLLECTIVE DE TRAVAIL
ARBEIDSOVEREENKOMST VAN 12 DU 12 DÉCEMBRE 2014 MODIFIANT LE
DECEMBER 2014 TOT WUZIGING VAN HET REGIME DE PENSION SECTORIEL SOCIAL ET
SOCIAAL SECTORAAL PENSIOENSTELSEL LE REGLEMENT DE PENSION
EN VAN HET PENSIOENREGLEMENT

L_I_N_H_O_U_D_ST_:A_F_E_L -' ] TABLES DES MATIERES

Hfdst.
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.

Chap.
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.

Objet
Définitions des notions
Affiliation
Droits et obligations de l'Organisateur
Droits et obligations de l' affilié
Objectif du régime de pension sectoriel
Paiement des pensions complémentaires
Modalités du paiement
Forme de paiement
Modalités et forme de paiement en cas de
décès
Droits acquis
Procédure en cas de sortie
Comptes du Fonds de Pension Métal
OFP
Gestion paritaire
Rapport de transparence
Information annuelle aux affiliés

Voorwerp
Begripsomschrijvingen
Aansluiting
Rechten en plichten van de Inrichter
Rechten en plichten van de aangeslotene
Doel van het sectoraal pensioenstelsel
Uitbetaling van de aanvullende pensioenen
Modaliteiten van de uitbetaling
Uitbetalingsvorm
Modaliteiten en uitbetalingsvorm III

geval van overlijden
Verworven rechten
Procedure in geval van uittreding
Rekeningen van het Pensioenfonds
MetaalOFP
Paritair beheer
Transparantieverslag
Jaarlijkse informatieverstrekking aan de
aangeslotenen
Procedure bij niet-betaling van de
pensioenbijdrage
Bescherming van de persoonlijke
levenssfeer
Wijzigingsrecht
Beëindiging van het sectoraal
pensioenstelsel

11.
12.
13.

11.
12.
13.

14.
15.
16.

14.
15.
16.

17. Procédure en cas de non-paiement de la
cotisation de pension
Protection de la vie privée

17.

18. 18.

19.
20.

Droit de modification
Fin du régime de pension sectoriel

19.
20.

Artikel1
§1 Dit sectoraal pensioenreglement wordt
opgemaakt in uitvoering van artikel 8, §3 van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 12 december
2014 tot wijziging van het sectoraal pensioenstelsel
enhet

§1 Le présent règlement de pension sectorielle est établi
en exécution de l' article 8, §3 de la convention
collective de travail du 12 décembre 2014, remplaçant
le régime de pension sectoriel et le règlement de

Tevens worden de aansluitingsvoorwaarden en de
inzake de van het sectoraal

TI fixe en outre les conditions d' affiliation et les règles
d'exécution du de sectoriel.
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........... :

..................... ············r ..:
..... . , .. !

, ,
.................................................................................................................................................................... t .... :

"HooïiDSTUif2 .. . ··········~···cHAPiTRE·i . .
..:ç~Q~SOMSCHRIJVINGEN ~DEFINITIONS DES NOTIONS

ArÜkeÏi 1I~;ti~l~~
~Voor de toepassing van dit reglement wordt verstaan I i Pour l'application du présent règlement, il faut entendre!
g~~~!.:. i Pl:i!..:. . .

i ~01ö"WAP ·········································.J.······I·io·'LPC'" .
: ;:. .

•·D~·;~t······~~~ is' ~p~Üi003 b~t~~ff~~d~·d~1 ·L~·······i~I d~···iá~~di·······iOÖ3·· ~~i~ti~~·······~~xp~~~i~~~]
!aanvullende pensioenen en het belastingstelsel van i ~complémentaires et au régime fiscal de celles-ci et de ~
~die pensioenen en sommige aanvullende voordelen: !certains avantages complémentaires en matière de ~
]inzake sociale zekerheid, aangevuld met haar I ~sécurité sociale.
~~.t.y.~~r.~~g~.~.~~~~~~~.I.l:. ... .J....._: ......................................................................................................................... :

~··2°··FS·MÁ····· :
; : :........................................ . :! . .. 1

iDe" Äïïiol:Üeii ~oor Fina~ëi~ïe DiensteÏÏ·····e~·I·····.··LiÄutofiiédes ..·serv:ices······etMaï:cïïés····fiïïa~ciers,·.
I Markten, een autonome instelling opgericht ~organisme autonome créé par la loi du 2 août 2002 ]
!door de Wet van 2 augustus 2002 betreffende l •relative à la surveillance et aux services financiers '
!het toezicht op de financiële sector en de i ~(anciennement CBFA).
].f.inanciële diensten (voorheen CBFA). . ..

r3ö··Het·Pa~iÙïi~··co~téiii···· ····]··3°··La·Co~ssioÏÏ··Pari~ire··iif ..
:......................................................................... . J. : :.... j !

1··H~t····pariùïiie·..öigaäÏÏ, in de ..sëhoöt····wä·arväïï·····h~t! rÜörgan~··paritairë·äu·sein··ëiuqueï·ï~·régiÏÏi~·dep~nsion··a'.
~pensioenstelsel werd opgericht, gekend onder de I ] été créé, connu sous la dénomination Commission ~
! benaming Paritair Comité voor de metaal-, machine- i ~Paritaire des constructions métallique, mécanique et i
~~~l~l\j:~s~~~~~~w. ' .~~~~~ljql:l~:.............................. ,

1··4°····De···coÏÏecïIeve arbeidsovereenkomst van 12 i ·4ö····La······coïïveïïiion· coÏÏecÜve······de····ïravaÜ······<ïu······ii·]
i december 2014 i décembre 2014
:,'"'.',,., .. ,.. ':".'.', ' ..,.. '.' ,'.',., ',.,.,.,.,','.',- ". . ,..' .._.,._._.,','_',.,' ',.,'.',-.','.'.',',','.-.'.-.- .. ,','.'.'.' ..,., :

D~ collectieve arbeidsovereenkomst van iii La con~enùön ëoïï~ëÙve de t~a~aÙdu ii déëeiilb~~
,december 2014 tot wijziging van het sociaal 1 ~ 2014 modifiant le régime de pension sectoriel et le]
! sectoraal pensioenstelsel en van het I ] règlement de pension.
p~~~i~~!1!.~g~~mel1t. . -: ..

r'soDeiïïrichter' .. .. I' !Söi'OrgaÏÏis'ateur'

! representatieve organisaties vertegenwoordigd in l !de Sécurité d'Existence des Fabrications Métalliques - ~
i het Paritair Comité 111, het Fonds voor; ~BIS (créé par la convention collective de travail du 15 !
•Bestaanszekerheid van de Metaalverwerkende ! ; avril 2013 de la Commission Paritaire 111, numéro ~
]Nijverheid - BIS (opgericht bij collectieve ] ~d'enregistrement ll6824/CO/ll1) a été désigné comme.
•arbeidsovereenkomst van 15 april 2013 van het I ] organisateur du régime de pension complémentaire ~
•Paritair Comité 111, registratienummer ] i sect~riel/~ par _les organis~ti~ns r~p~ésentatives I
• 116824/C0/1ll) aangeduid als Inrichter van het .':~'represel)tees au sem de la Cornmission Paritaire 111. .':,
~onderhavig sociaal sectoraal peRsioeRstelsel i l
•a8:flgedHid als lHFiehtef vaR het seetofael..' AcàJ .
aanvullendepensioenstelsel. / Q
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...................................................... ":::::::::::::::::::::::::::1 .

:De ii1st~Iiing' voor bedrijfspensioenvo~riiening die I ri_f~~tihiti~iid~i~tiait~ pi~f~~~i~~elle qui est désignée
•in uitvoering van de collectieve l ~ par l'Organisateur en exécution de la convention i
i arbeidsovereenkomst van 12 december 2014 door I collective de travail du 12 décembre 2014 pour la I
· de Inrichter aangeduid wordt voor het beheren van •gestion du régime de pension sectoriel est Ie Fonds de •
:het sectoraal pensioenstelsel is het Pensioenfonds ~Pension Métal OFP, agréé par la FSMA, anciennement ~
I Metaal OFP, toegelaten door de FSMA, voorheen de .la CBFA, sous Ie numéro 50.585. .
i CBFA, onder het nummer 50.585.

. .:: '. .:::[:·::r;~~,:~~:~~~=~~~"~~~'~~~~~~'.'...........................................................................................

..7ö..D~··p~~~ioe~toei~ggi~g···

~door de Inrichter aan de aangeslotenen en/of hun i .1'Organisateur aux affiliés et/ou à leurs ayant droit en.
I rechthebbende(n) in uitvoering van de collectieve I ~exécution de la convention collective de travail du 12 ~
i arbeidsovereenkomst van 12 december 2014. ~décembre 2014.: ··········,:····..1····

·8° i-i~1:;;~;~Ii~~d p;~;io~~·. T8°i;p~~;io;~o~Jlié~;;t;i~~

•rente) waarop een aangeslotene recht heeft, op basis '. 'a droit, sur base a) des versements obligatoires de.
: van a) de in dit pensioenreglement bepaalde i il'Organisateur fixés dans Ie présent règlement de.
· verplichte stortingen van de Inrichter, b) de : ~pension, b) des prestations octroyées dans Ie cadre de.
•prestaties toegewezen in het kader van de I ~l'engagement de solidarité et c) Ie cas échéant, de la ~
•solidariteitstoezegging en c) in voorkomend geval,! ~participation bénéficiaire.
~de deelname in de winst. . I ....

.... ! 9öÜ~~pïoye~~
.... -r ················· .. 1

~De onderneming die ressorteert onder het Paritair ~i .. :D~nù:~p~i~~··;~~~~~Ù~~antà'la C~~'~'~i~n Pa~itaù~iii'
•Comité 111 en die valt onder het toepassingsgebied I ~et tombant dans Ie champ d'application de la convention ~
•van de collectieve arbeidsovereenkomst van 121 i collective de travail du 12 décembre 2014. .
Aecember 2014. .. .

•··iÖö·D~..aa~g~~ïot~~e~ ·..····I··'Tiöoi~s·affiïïéS····
: ··········· .. ···················1······················ .

::

H~t geheel van "deelnemers" en "g~w~i~iil TÜ~ns~mbï~ des "participants" et des "'aiid~ns
deelnemers". ~PIl11}C?ipllllts".

•·iiöD~ d~eï~~~~~ ····riiöL~pa~ti~ip;~t'

·Paritair Comité 111 en die valt onder het I •Paritaire 111 et tombant dans le champ d'application de:
i toepassingsgebied van de collectieve' i la convention collective de travail du 12 décembre 2014 i
'arbeidsovereenkomst van 12 december 2014 en ~et dont le salaire est soumis à des cotisations de sécurité ~
•waarvan het loon onderworpen is aan sociale! i sociale.

r:~e~~:7:::~;:I;;~m~; J I~~;~;~~;~~~~;;~~~i.......................... ;

.......................... :

I::~;~·~~~;~:::~~~~~~~~;:::~i~:::~~~:::~~~~~~:··;~~~t~~:::~~~;~t::1:::·:.::~..~~~·;~~::::::::~~~;·~;~~ntjouissant encore de :::::·~;~'it~::.

I overeenkomstig de collectieve arbeidsovereenkomst I ~conformément à la convention collective de travail du ~
~van 12 december 2014. ~12 décembre 2014.
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13° De rechthebbende 13° L'ayant droit

De rechthebbende is de natuurlijke persoon aan wie L'ayant droit est la personne physique à qui le
de uitkering van het kapitaal of de rente versement du capital ou de la rente doit être effectué
overeenkomstig de bepalingen van dit conformément aux dispositions du présent règlement de
pensioenreglement dient te gebeuren, in geval van pension, en cas de décès de l' affilié avant l' âge de la
overlijden van de aangeslotene vóór de pension.
pensioenleeftijd.

14° Le bénéficiaire ~." ,14° De 3: .:J. ~'.:J beau L' . .:J
,

lmsugut:

De aangeduide begunstigde IS de natuurlijke Le bénéficiaire désigné est la personne physique qui est
persoon, die door de aangeslotene schriftelijk désignée par écrit par l' affilié au moyen du formulaire
aangeduid wordt via het daartoe voorziene formulier prévu à cet effet pour le versement en cas de décès
voor de uitkering in geval van overlijden voor de avant l'âge de la pension.
nensioen Ieefriid

.....................

........

- ill geval van meerdere aanduidingen, heeft - En cas de plusieurs désignations, la désignation
de aanduiding via aangetekende zending par envoi recommandé a toujours priorité sur i
steeds voorrang op de aanduiding Via celle effectuée par courrier normal.
normale ,~rl;~

.................

- Vervolgens heeft het jongste formulier - Ensuite, le formulaire le plus récent a toujours
steeds voorrang op oudere formulieren. nriorité sur les formulaires plus anciens.

15° De verworven reserves 15° Les réserves 3('nnisl'"",...... .::t..

De reserves waarop een aangeslotene op een Les réserves auxquelles un affilié a droit à un moment
bepaald ogenblik recht heeft zijn gelijk aan het donné, sont égales au montant se trouvant sur son
bedrag dat zich op zijn individuele rekening bevindt compte individuel et constitué des cotisations versées
en is opgebouwd uit de bijdragen gestort door de par l'Organisateur majorées du rendement net en
Inrichter vermeerderd met het nettorendement III application de l'article 5 et le cas échéant, de la
toepassing van artikel 5 en, in voorkomend geval, participation bénéficiaire attribuée .
met de ~1.

.--l. deelname in de winst.

16° De verworven pr ':. 16° Les pH;;~...ations acquises

L;~~que l' affilié quitte le secteur qu'il choisit d~Als de aangeslotene er bij het verlaten van de sector et
voor kiest om zijn verworven reserves bij het laisser ses réserves acquises au Fonds de Pension Métal
Pensioenfonds Metaal OFP te laten, dan is de OFP, la prestation acquise est la prestation à laquelle
verworven prestatie de prestatie waarop de l'affilié peut prétendre à l' âge de sa pension.
aangeslotene aanspraak kan maken op zijn
pensioenleeftijd.

. ...•. .......... .........

"
............ •............. .................... .....

17° De verworven rechten 17° Les droits acquis
.......

Het begrip "verworven rechten" is een La notion de "droits acquis" est un terme regroupant
verzamelterm die zowel doelt op "verworven aussi bien les "réserves acquises" que les "prestations
reserves" als "verworven nrestaties" . ~r.(111ise'

.. ~: ....... -..; . .......

18° De .:. ..1:. 18° La sortie

De 1.. .," dizina van een arbeidsovereenkomst La fin d'un contrat de travail (autrement qu'en raison du
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:-ë~d~is··dan··d~·~r···overlijd~n:···pënsionëlfug··of·sWf) I ····r··décès:···du··dép~·à·i~···r~tr~itë···ou·j~CC)~····ou ··ï~···fin···dëi
,ofheteindevandeaansluitingzoalsinartikeI3,§1,i il'affiliation conformément à l'article 3, §1, 11° de lai
• 11° van de WAP. •LPC ......... . ······················l······f························................................................ . .

·········J······l19°··üÁïi··d~··i969····· . .
: .

ri9°·H~t·KB·v:~~·i969····
; .

IÏëtKB·~~n··i4·~~f·i96sï· b~treffëndë·dë·t~~kën~ir ····I··ifÄR···du··i4·~~ii969···conce·m~nt··y~~troi··d;~~~nt~ge·.J
i van buitenwettelijke voordelen aan de werknemers, I i extralégaux aux travailleurs, visés par l' AR n° 50 du 24 i
ibedoeld bij KB nr. 50 van 24 oktober 1967.i i octobre 1967 relatif à la pension de retraite et de survie i
•betreffende het rust- en overlevingspensioen van] •des travailleurs salariés. .
.1:>~2:<?!cl~gcl~:y~r}(J}~:tI!~!s...... .

.......... ; T20°L~ saïai~et~ï~estrieï .
..~~;.~~~~:::;~~~~~~ï~~~;~~~~~~;;~~s~e;, ~~~;~:rILe s·~ï~ë··brut iioo% d'un tri~estre·:··teiqiie déCï~~é il /
i aangegeven aan de Rijksdienst voor Sociale I i l'Office National de Sécurité Sociale (donc non majoré,
~~~~h~~cl (cl~~p:i~tY~!ll()()gclJ:!l:~!~%.)~ •de 8%).

:··2iö·D~··k~a~taaïbijd~ag~~····.. ················[······,··~·~~··~~~··~~tis~~i~~~··~;i~~~t;i~lle~·········
.............................................................................................. __ .._-_ .._-_ - -.- .

jjë· büdr~gën Z:~~ïs·d~·~rd~·~~rkgë~e~s gestort aan ••.hi~s···· cotisations versées par les employeu~~ ..i~
•de Inrichter. De hoogte van de bijdragen wordt I : l' Organisateur. Le montant des cotisations est fixé dans:
•bepaal<:i~11cl~~!atuten vall cl~~c;h!~~· . i l~~ ~t.él!~!~cl~)'Q!gélp:i~élt~llr~ ,

:: ~
.................L····i·22°·üâged~·ï~·pe~~i~~··

g!..Y..~ry!~~gcl.~.p~l1~ioenleeftijdbedoeld L i..Iapensionlégale ..gll}'~g~.cl~J~.P~l1~.~()l1<l?t.i.<::~p~~·....•

· COMMEiiiMR.: . TCOMMENfAjR.~·
·Indien een aangeslotene de wettelijke!
·pensionering of SWT vóór de leeftijd van 65.:
·jaar kan aantonen, zal de uitbetaling van het ..
· aanvullend pensioen vóór de pensioenleeftijd I
· van 65 jaar kunnen gebeuren (maar ten I
· vroegste vanaf60 jaar).
· Voor specifieke beroepsgroepen (ex- :
·mijnwerkers) zal de uitbetaling van het ..
· aanvullend pensioen kunnen gebeuren van:
:zodra de aangeslotene de wettelijke I
·pensionering kan aantonen en dit zonder enige
• q£!P€!,:k!n.:.s..g1!:C! f.f':.£!f!.ij4.:......... . .. .•• •. . .. . . .. •
.··23°·We~kï~~sheid·~et·bedrijfst~esï~gëS·WT) L····i··2jo··ChÔ~age~~e~·~~~pïé~ent··dïentr~prise·(ïiCCj········

. .

· Si un affilié peut démontrer le départ à la retraite:
+légale ou le Ree avant l'âge de 65 ans, le:
ipaiement de la pension complémentaire pourra i
s avoir lieu avant l'âge de 65 ans (mais au plus tôt à i
:partir de 60 ans).

:Pour des groupes professionnels spécifiques!
. (anciens mineurs), Ie paiement de la pension:
i complémentaire pourra avoir lieu dès l'instant où.
~l'affilié peut démontrer le départ à la retraite:
s légale, et ce sans aucune limitation quant à l'âge.

:.--- ••• -----.-- ••• -- •••• ------ ••••••••••••••••••••••• __ o. ·····1···········_-_·······_-_·_-----_················ !
M~tSWf~îe~fiijd wordt de leeftijd bedoeld waarop i p~~âg~ d~ i;··Rce, ii faut· .ent~ndr~ Fâge· ~iiun l

•iemand in SWT gaat overeenkomstig de wettelijke.. : travailleur part en RCC conformément aux dispositions:
•of conventionele bepalingen en binnen de wettelijke I i légales ou conventionnelles et dans le cadre des ~
•mogelijkheden. •possibilitésprévues parlaloi .

. ............••••.·.••••••·.·.·.·..·.•.I·········I···240··La·sùll~tll~e·d'a~·~Il~ii·······
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Pensioenfonds Metaal OFP met akkoord van de Métal OFP avec l'accord de l'Organisateur auprès d'une
Inrichter, bij een verzekeringsmaatschappij of een compagnie d'assurance ou d'une caisse commune où les
gemeenschappelijke kas waarin de volgende réserves suivantes peuvent être versées:
reserves kunnen gestort worden:

1) de reserves van de 'intreders ' die ervoor gekozen 1) les réserves des 'entrants' qui ont choisi de transférer
hebben om hun opgebouwde reserves ill het les réserves constituées dans le plan de pension de leur
pensioenplan van hun vroegere werkgever of ancien employeur ou organisateur vers le Fonds de
Inrichter over te dragen naar het Pensioenfonds Pension Métal OFP,
MetaalOFP.

2) de reserves van aangeslotenen (of hun 2) les réserves des affiliés (ou leurs ayant droit) qui ont
rechthebbendeïn) die ervoor gekozen hebben om choisi de transformer leurs prestations acquises en une
hun verworven prestaties om te zetten in een 'rente' 'rente' conformément aux dispositions du présent
overeenkomstig de bepalingen van dit règlement de pension,
nen _1

3) de reserves en de bijdragen van de uittreders 3) les réserves et les cotisation des sortants qui
die van hun nieuwe werkgever eisen om hun demandent à leur nouvel employeur de
vroegere pensioentoezegging « verder te « poursuivre» leur ancien engagement de pension,
zetten », binnen de orenzen henaald in de WAP. dans les limites fixées par la LPC.

•

i HOOFDSTUK 3 CHAPITRE3
• AAN~l,T TIN li AFFILTA.TION

•
: ...................••

Artikel3 Article 3
§1 Het pensioenreglement IS verplicht van §1 Le règlement de pension s'applique de manière
toepassing op alle arbeiders die op 1 januari 2014 contraignante à tous les ouvriers qui sont (ou seront) liés
(of na 1 januari 2014) met de werkgevers verbonden au I" janvier 2014 (ou après le I" janvier 2014) à leur
zijn (of zullen zijn) via een arbeidsovereenkomst, employeur par un contrat de travail, quelle que soit la

. onseacht de aard van deze arbeidsovereenkomst. nature de ce contrat de travail.

.......
§2 Sont toutefois expressément exclus les ouvrier~ g:iii§2 Zijn echter uitdrukkelijk uitgesloten de arbeiders

die tewerkgesteld worden bij diezelfde werkgevers sont occupés chez ces mêmes employeurs et qui sont
en die uitdrukkelijk uitgesloten zijn van de betaling expressément exclus du paiement des cotisations par les

•van de bijdragen door de statuten van de Inrichter. statuts de I'Oraanisateur,
:
·Artikel4 Article 4
Het pensioenreglement IS onmiddellijk van Le règlement de pension s'applique immédiatement aux
toepassing op de hierboven vermelde arbeiders. De ouvriers susmentionnés. La date d'entrée en service
datum van indiensttreding bij de werkgever is dus chez l' employeur constitue donc aussi la date
ook de datum van aansluiting bij de d' affiliation auprès de l' organisme de pension.
nensi: Ilino

....................,
ArtikelS Article S
§1 Onder voorbehoud van §2 wordt op het einde §1 Sous réserve du §2, le rendement net de l'année
van elk boekjaar het netto rendement van dat comptable est, à la fin de la même année, attribué
betreffende boekjaar proportioneel toegekend aan proportionnellement aux réserves acquises au 31
enerzijds de verworven reserves op 31/12 van het décembre de l'année comptable précédente d'une part, et
voorafgaande boekjaar en anderzijds aan de aux cotisations trimestrielles de l'année dont il question
kwartaalbijdragen van dat betreffende boekjaar, d'autre part, en tenant compte de la date de valeur
rekening houdend met de respectievelijke respective de chaque cotisation trimestrielle.
valutadatum van elke l~lr ...I.laöv.
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De valutadatum van elke kwartaalbijdrage is de La date de valeur de chaque cotisation trimestrielle est
eerste dag van het tweede kwartaal volgend op het le premier jour du deuxième trimestre qui suit le
kwartaal WUdlUjJ de jdrage herrekkinc heeft. trimestre auquel se rapporie la cotisation. ............

DeVI tg loopt: Cette capitalisation s'effectue:

1. tot op de dag waarop de uitbetaling van het 1. jusqu'au jour du paiement de la pension
aanvullend pensioen gebeurt (deze complémentaire (cette capitalisation cessera en
oprenting zal in ieder geval stoppen op de tout cas le premier jour du mois qui suit le jour
eerste dag van de maand volgend op de dag où l'affilié atteint l'âge de 65 ans), ou
waarop de aanzeslotene 65 wordt), ofwel

..............

!. .................

2. tot op de eerste dag van de maand volgend 2. jusqu'au premier jour du mois qui suit le jour où
op de dag waarop de aangeslotene l'affilié est décédé (cette capitalisation cessera
overleden is (deze oprenting zal in ieder en tout cas le premier jour du mois suivant le
geval stoppen op de eerste dag van de jour où l'affilié atteint l' âge de 65 ans).
maand volgend op de dag waarop de
aanzeslotene 65 wordt.

Na afsluiting van elk boekjaar wordt het toe te Après clôture de chaque année comptable, le rendement
kennen netto-rendement bepaald op basis van het net à attribuer est défini sur base du résultat financier du
financieel resultaat van het fonds, verminderd met fonds, dont on déduit les charges d'exploitation, les
de bedrijfskosten, de voorzieningen voor risico's en provisions pour risques et charges et les impôts sur
lasten en de belasting op het resultaat. résultat.

In een nog niet afgesloten boekj wordt voor de Dans une année comptable non clôturée et pour les
reeds afgesloten kwartalen het netto-rendement per trimestres clôturés, le rendement net par trimestre
kwartaal bepaald op basis van het financieel est défini sur base du résultat financier dans le
resultaat m het betreffende kwartaal, rekening trimestre concerné, compte tenu d'une estimation
houdend met een raming van 0,07% voor de de 0,07% pour les charges d'exploitation. Pour les
bedrijfskosten. Voor de nog niet afgesloten trimestres non clôturés le rendement net est fixé àkwartalen wordt het netto-rendement gelijkgesteld

0%.aanO%.

§2 Het positief netto-rendement wordt slechts ten §2 Le rendement net positif n'est attribué qu'à
belope van 80% toegekend. Het saldo ten belope concurrence de 80%. Le solde à concurrence de 20%
van 20% wordt in een collectieve reserve gestort. est versé dans une réserve collective.Si les réserves
Indien de verworven reserves het bedrag acquises dépassent le montant des cotisations
overschrijden van de bijdragen opgerent tegen de capitalisées au taux visé à l'article 24 §2 de la LPC, le
rentevoet bedoeld in artikel 24 §2 van de WAP, surplus sera également versé dans cette réserve
wordt het excedent eveneens in die collectieve collective.
reserve gestort,

Die collectieve reserve kan worden aangewend om Cette réserve collective peut être utilisée pour
bij uitdiensttreding, pensionering of overlijden het compléter l' éventuel déficit de la réserve acquise au
eventuele tekort van de verworven reserve aan te moment de la sortie du régime, de la retraite ou du
vullen of kan aan de individuele rekeningen worden décès ou être attribuée aux comptes individuels
toegekend in toepassing van artikel 13 §2 van dit conformément à l'article 13 §2 du présent règlement.
rezlement.

................
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HOOFDSTUK4 CHAPITRE4
RECHTEN EN PLICHTEN VAN DE DROITS ET OBLIGATIONS DE
INRI(:HTEK L'ORGANISATEUR

Artikel6 Article 6
De Inrichter gaat tegenover alle aangeslotenen de l'Organisateur s'engage à l'égard de tous les affiliés à
verbintenis aan alles te doen wat voor de goede tout mettre en œuvre pour la bonne exécution de la
uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst convention collective de travail du 12 décembre 2014.
van 12 december 2014 vereist is.

Artikel7 Article 7
§1 De bijdrage die de Inrichter verschuldigd is aan §1 La cotisation due par l'Organisateur au Fonds de
het Pensioenfonds Metaal OFP ter financiering van Pension Métal OFP, en vue du financement de
de pensioentoezegging staat vermeld in §1 van l' engagement de pension, est mentionnée au §1 de
bijlage nr. 2 van deze collectieve l'annexe n° 2 de la présente convention collective de
arbeidsovereenkomst. Deze pensioentoezegging is travail. Cet engagement de pension est un engagement
een verbintenis van de Inrichter ten aanzien van de de l'Organisateur à l'égard de l'affilié.
aanzeslotene.

•

•§2 De Inrichter zal twee maal per maand (op dag 1 §2 Deux fois par mois (les 1 et 15 de chaque mois),
en dag 15) de geïnde kwartaalbijdragen aan het l'Organisateur versera au Fonds de Pension Métal OFP
Pensioenfonds Metaal OFP doorstorten. les cotisations trimestrielles

•
:ArtikelS Article S
§1 De Inrichter zal éénmaal per jaar ten laatste op 1 §1 Une fois par an, au plus tard le 1er juillet,
juli alle vereiste gegevens voor de uitvoering van de l' Organisateur transmettra par voie électronique au
collectieve arbeidsovereenkomst van 12 december Fonds de Pension Métal OFP toutes les données
2014 via elektronische weg laten toekomen bij het requises pour l'exécution de la convention collective de

•Pensioenfonds Metaal OFP. •travail du 12 décembre 2014.

§2 Het Pensioenfonds Metaal OFP is slechts tot §2 Le Fonds de Pension Métal OFP n'est tenu
uitvoering van zijn verplichtingen gehouden voor d'exécuter ses obligations qu'à condition que
zover de Inrichter de vereiste gegevens tijdig l'Organisateur transmette à temps les données requises.
aflevert.

•Artikel9 Article 9
De Inrichter zal alle vragen van de aangeslotene l'Organisateur transmettra à l'administration du Fonds
over dit pensioenreglement in het algemeen of over de Pension Métal OFP toutes les questions des affiliés
zijn persoonlijk dossier in het bijzonder doorsturen sur le présent règlement de pension en général ou sur
aan de administratie van het Pensioenfonds Metaal leur dossier personnel en particulier.
OFP.

HOOFDSTUKS CHAPITRES
RECHTEN EN PLICHTEN VAN DE DROITS ET OBLIGATIONS DE L'AFFILIE
AAN(;I{SI,(HENE

· Artikell0 · Article 10
§1 De aangeslotene onderwerpt zich aan de §1 L' affilié se soumet aux conditions de la convention
bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst collective de travail du 12 décembre 2014 qui forme un
van 12 december 2014 die één geheel uitmaakt met tout avec le présent règlement de pension.
dit nensn ·Iement.

•................ >;.. '" .........

§2 De aangeslotene machtigt de Inrichter om aan §2 L' affilié autorise l' Organisateur à transmettre au
het Pensioenfonds Metaal OFP alle inlichtingen en Fonds de Pension Métal OFP toutes les informations et
bewijsstukken over te maken die nodig ZIJn, zodat justificatifs nécessaires pour que I' organisme de nension
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de pensioeninstelling zijn verplichtingen tegenover puisse respecter ses obligations à l' égard de l' affilié ou
de aangeslotene of tegenover zijn rechthebbende(n) de ses ayants droit.
kan nakomen.

§3 De aangeslotene maakt in voorkomend geval de §3 L' affilié transmettra le cas échéant les informations
ontbrekende inlichtingen en bewijsstukken over aan et justificatifs manquants au Fonds de Pension Métal
het Pensioenfonds Metaal OFP zodat de OFP de sorte que l' organisme de pension puisse
pensioeninstelling zijn verplichtingen tegenover de satisfaire à ses obligations à l'égard de l'affilié ou de
aangeslotene of tegenover zijn rechthebbende(n) son/ses ayants droit.
kan nakomen.

§4 Mocht de aangeslotene een hem door dit §4 Si l' affilié venait à ne pas respecter une condition qui
pensioenreglement of door de collectieve lui est imposée par le présent règlement de pension ou
arbeidsovereenkomst van 12 december 2014 par la convention collective de travail du 12 décembre
opgelegde voorwaarde niet nakomen en mocht 2014 et à perdre de ce fait la jouissance d'un
daardoor voor hem enig verlies van recht ontstaan, quelconque droit, l'Organisateur et l'organisme de
dan zullen de Inrichter en de pensioeninstelling in pension seraient déchargés dans la même mesure de
dezelfde mate ontslagen zijn van hun verplichtingen leurs obligations à l'égard de l'affilié dans le cadre de la
tegenover de aangeslotene in verband met het bij dit pension complémentaire réglée par le présent règlement

_1 geregeld aanvullend nensioen de nension
x .. .

Artikel11 Article 11
De aangeslotene kan met zijn vragen over dit L' affilié peut toujours adresser ses questions sur le
pensioenreglement in het algemeen of over zijn présent règlement de pension en général ou sur son
persoonlijk dossier in het bijzonder, steeds terecht dossier personnel en particulier à l' administration du
bij de administratie van het Pensioenfonds Metaal Fonds de Pension Métal OFP.
OFP.

HOOFDSTUK6 CHAPITRE6
DOEL VAN HET SECTORAAL OB.IECTIF DU REGIME DE PENSION
t'EN;'\11 Jl<:N:-O;TI1; ,SRI SEl TOKIKI

Artikel12 •Article 12
§1 De pensioentoezegging heeft als doel een §l L' engagement de pension a pour objectif de
kapitaal (of een hiermee overeenstemmende rente) constituer un capital (vie) (ou une rente
samen te stellen, dat op de pensioenleeftijd aan 'de correspondante), qui sera versé à l'affilié à l'âge de la
aanor-slotene' niroekeerrl wordt, als hij in leven is. nertsion s'il est en vie.

•

§2 Dit kapitaal (of de ermee overeenstemmende •§2 Ce capital (ou la rente correspondante) sera versé à
rente) zal uitgekeerd worden aan de i l'ay~nt droit, si l' affilié décède avant l'âge de la
rechthebbende(n) indien de aangeslotene overlijdt pension.
vóór de nensioen 11

............. . ..

":": . .

Article 13
. ......

Arbkel13
§1 De Raad van Bestuur zal te allen tijde streven §1 En tout temps, le Conseil d' Administration
naar een prudentieel beheer in het belang van de s'efforcera de mener une gestion prudentielle dans
aangeslotene en stelt hiertoe een Statement of l'intérêt de l' affilié. A cet effet, il établit un Statement of
Investment Principles op. Investment Princinles.

Bij het uitwerken van dit beleggingsbeleid zal men Lors du développement de cette politique
streven naar een evenwicht op de lange en op de d'investissement, il conviendra de veiller à un équilibre
korte termiin à long et à court terme.

§2 De Inrichter kan na advies van de Raad van §2 Après avis du Conseil d' Administration du Fonds de
Bestuur van het Pensioenfonds Metaal OFP Pension Métal OFP, l'Organisateur pourra décider
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LïIï"~~~~k~me~d"'ge~äT~~ï"de~e'"beki~~htï1id"'~orde~'I'" rie····~~s···é~hé~t:·····~ette···p~idp~ti~~· ..fer~···i;~bJet" d'une
: door een in het Paritair Comité van de metaal-i] !convention collective de travail conclue au sein de la
•machine- en elektrische bouw gesloten collectieve ] •Commission Paritaire des constructions métallique,
•arbeidsovereenkomst. :: .L_lP.:¢.C:.~~i.q~~~t...¢.~~c:t.~q~~~.

;::~~~ :..;~~~~~~:~~~~~~ wordt toegevoegd ::::~~'."~~j .. 'Üne"'p~i~Ip~ù~~"bé~éfiëiaire est ajoutée aux' ~ümpies
•individuele rekening van de aangeslotene. ! individuels de l'affilié.r..•.:.:.:.:.:.:.::.:.:.:.:.:".'.••.: :.•.•.•.•.:.•.:.:.:.:.:.:.:.:.:.:.:.:.•.•.:.:.::.....•.:..•.•.•.•.•.••.•.:.•.•.•.•.:.•.:.:.:.:.•:.:.]::.:.::•.•.•.:.•.•.•.•.•.•.•.•.•.••.:.:.•.. . :.:.:•.•.•.•.:.:.:.

. .1.··HOOFDSTUK7 r: CHAPITRE,····································
•illTBETALING VAN DE AANVULLENDE i •PAIEMENT DES
!PENSIOENEN ! COMPLEMENTAIRES

PENSIONS
............................................

rAriikeïi4
•Al de in dit hoofdstuk vermelde formulieren kunnen I : Tous les formulaires mentionnés dans ce chapitre
·bekomen, worden bij de administratie van het I •peuvent être obtenus auprès de l' administration du
i Pensioenfonds Metaal OFP. !Fonds de Pension Métal OFP.

. .

rs~~ti~~i ·Paiement en cas de pension légale (ou
•anticipée} ......1 ··············································1

•ArtikeÏis'" "Article 15 '.. ..... . "1
· §1 Elke aangeslotene kan zijn aanvullend pensioen i. • §1 Chaque affilié peut demander sa pension.
•opvragen vanaf de eerste dag van de maand volgend .: •complémentaire à partir du premier jour du mois suivant:
:gP..:z;ij_~.P~~.~~g~P.:l.~~f.t.~j4.:... .. 1 ..•)'.~g~.~~..~~P~~ê.i.<?~.~. . .

·..§2..·Het····re~ht· ..tot···op~r~ge~··· ~a~···het····~a~VÜÜe~d·I····:·§2···C·oï1fü~mé~eiït·à"..ia· jüi" s~~ 'ï~··~~~Ùat·d'·a~~~~~n~e..!
· pensioen vervalt, conform de wet op de: •terrestre, Ie droit de demander la pension •
•landverzekeringsovereenkomsten, na 30 jaar in: :complémentaire s'éteint après 30 ans en cas de vie:
•geval van leven (dus datum 65 jaar + 30 jaar) en na i •(donc date des 65 ans + 30 ans) et après 3 ans en cas de:
.3 jaar in geval van overlijden (dus datum overlijden I •décès (donc date du décès + 3 ans). .
•..±.~j~~)..:....

: .

Afd~li~g i : Uitbetaling bij wettelijk (ofl
•vervroegd} pensioen

1················ . . ···························1
!§3··H~t··Pe~~iüe~ond~ MetaaiÖFP"i~i (5 maaïp~rT TI3·····si~ foi~ 'par M:" Ïe 'Fond~ d~ Pension Mét~iÖFI;.
•jaar aIle aangeslotenen aanschrijven, die binnen een! •enverra un courrier à tous les affiliés qui atteindront.
· termijn van 2 maanden de wettelijke I [l'âge légal de la pension dans les deux mois.
•pensioenleeftijd zullen bereiken.
; , ".; ;............. . ;

: :;

: :;

!·Vi~··dit·..~~hfÜ~~n·i~ïïeiï···~IJ··op 'd~"'hoogte"'~ord~~' ..I'C'e" courrier ··vTs~····à··ïes··iiiformer"'de ï~··pos·sTbiÜt{·de··.
•gebracht van de mogelijkheid tot omzetting van het I • convertir Ie capital en rente, comme Ie prévoit l'art. 28.
•kapitaal in rente, zoals voorzien in artikel 28 §2 van I •§2 de la LPC. .I:::~=~~~~;~ll:~~~~:;,~e:;e~~;;:~~~~,~i~~JI~~~~~;=;~;~ir~:~p~:S;:~~~=~I~=~~t:~~,~::~ll~1
i een aangeslotene het daartoe voorziene:.: doit envoyer le formulaire prévu à cet effet (y compris!
· aanmeldingsformulier (inclusief de gevraagde •• •les annexes demandées, mentionnées sur ce formulaire) •
•bijlagen, vermeld op dit formulier) op te sturen naar. •au Fonds de Pension Métal OFP. '

1::t~:~i::f:~:~~;;c:e~F~:,~'J =~~,;;;,~JI~5r:~~:~;~~a~'lj:,~~=;:;~~==~~i;~~~~;;i~r~;I
•ingediend heeft en hij een aanvullend pensioen] •avoir reçu une pension complémentaire, est à nouveau.
•ontvangen heeft, opnieuw tewerkgesteld wordt in de ] : occupé dans Ie secteur, il devra être affilié à nouveau:
•..~~~.t.<?r.,....:z;~~...hij....9.p.~i~~Y.'.....12 maand.eIl.~~~.g_~~l.<?~~~.i ...1.~1l.~1l:~t...~~.._lP.:9.~~~~Pr.~.~.~.Il.I.:':<?~~~..~.~..E.'~Il~i.<?Il.M.~~Il:~..Q~, .•

Pensioenfonds Metaal OFP - 17- Fonds de Pension Métal OFP



.......................................................................................................

·..§3··öm··een··aan~ïiend· pensioeu te ontvangen, dient i ····1·§3· Pour rece~oTrïïue peiï'sTöu'cöïiipïémentake,'ïïu'aifilié I
i een aangeslotene het daartoe voorZiene": doit envoyer le formulaire prévu à cet effet (y compris •
•aanmeldingsformulier (inclusief de gevraagde! •les annexes demandées, mentionnées sur ce formulaire) •
•bijlagen, vermeld op dit formulier) op te sturen naar I i au Fonds de Pension Métal OFP. .
: het Pensioenfonds Metaal OFP. .'

........ , ,

•·..§4···Áïs·····een····aaugesiötene~ ....·nadat· ..ïïiJ···eeu do's'sTerl "r §'4"Lorsqu;ïïu afiiïlé; après"avoir'iutrodiïlt'uu dossier et :
•ingediend heeft en hij een aanvullend pensioen: : avoir reçu une pension complémentaire, est à nouveau.
•ontvangen heeft, opnieuw tewerkgesteld wordt in de" i occupé dans le secteur, il devra être affilié à nouveau.
: sector, zal hij opnieuw 12 maanden aangesloten. i durant 12 mois auprès du Fonds de Pension Métal OFP, •
i moeten zijn bij het sectoraal Pensioenfonds Metaal] •avant de pouvoir à nouveau acquérir des droits. .

1=::FP~:~y~~~~~~~~sre~~:k::~~~r~~=a:]Lj§~• ., ~~e~:i::~~;al~;~~;;;:=:i=~=j
•twee keer een pensioenkapitaal uitkeren, één keer I •deux fois un capital pension, une fois à l' âge de Ree et •
•op de SWT-Ieeftijd en één keer bij het definitief I i une fois lors de la cessation définitive des activités de.
Lst()P:z~tt~!l\'Et!l~~ <lc:ti'lit~it~!l\,(il14.~<l<ll1g~~I()t~!l~:. •l' affilié.

:·moeteiï..~ün··blTïïei··seëtoraai"Pensioellfouds··Metaäïr· ..a~äïït ..de·pouv·ök ..à·uouveau ..acëiïïérif..des··droÜs·: .

•OFP, alvorens hij weer rechten kan verwerven. I ................................................................................................................................... ··········· ..········î

'§6 Het Pensioenfonds Metaal OFP zal i;;a~imaail .. §6 ..LeFoïïds ..·de..peiïsioïï ..Métaï"OFP ..~ersera·i;;a~lmïïi;;1
: twee keer een pensioenkapitaal uitkeren, één keer i •deux fois un capital pension, une fois à l'âge du départ à.
•op de leeftijd van pensionering en één keer bij het I i la retraite et une fois lors de la cessation définitive des:
•definitief stopzetten van de activiteiten van de I i activités de l' affilié.
· aangeslotene.· . ~ :.................................................................................................................................. .

i; ) : .

•!.\r.4~îi~g~~Uitb~t;li~gbijSWT $~~~?~~.~~~~~~~(~~~~~~~!içç m m m •••••••••••

A~tikeïi(j".. ···T·Á·~Ùdei6 . . .
: §1 Indien een aangeslotene in SWT gaat, kan hij I · §1 Si un affilié part en Ree, il peut demander sa.
i zijn aanvullend pensioen opvragen, vanaf de eerste i. • pension complémentaire à partir du premier jour du.
•dag van de maand volgend op zijn SWT-Ieeftijd,.. •mois suivant son âge de Ree, conformément à Ia]
: conform de wetgeving ter zake. •législation en la matière.) j '1 ·······l

silid~ i januari" 20io kali de····aangeslotene ~iJn·I···!"riepui~"ie······iêijïïnvier 20i6: T;affilié peut obtenir ie.
•aanvullend pensioen, in geval van SWT, uitbetaald I •paiement de sa pension complémentaire, en cas de.
:~ijgen vanaf de leeftijd van 60 jaar.. L J~çç'~.P<lr..ti.r. 4.~}'~g~A~?'Q.(i.ll~.: . .

'§2 'Het recht tot opvragen van het aanvullend i ·1 §2....Cöllformémeni ..à la ioCsur ie'''c'outrat d'·assuraiïce·j
•pensioen vervalt, conform de wet op de i : terrestre, le droit de demander la pension:
•landverzekeringsovereenkomsten na 30 jaar in geval] : complémentaire s'éteint après 30 ans en cas de vie.
· van leven (dus datum 65 jaar + 30 jaar) en na 3 jaar '. • (donc date des 65 ans + 30 ans) et après 3 ans en cas de.
•in geval van overlijden (dus datum overlijden + 3.. · décès (donc date du décès + 3 ans). '
daar). .

r~;ili~~i-~ii~:=li~~~:i~~~rlii~~~tl~~i#~~i:;:;~~~~~~~c~;~~~~
A~tikeïi7 " .Article 17 ......................................................................................................................................•

•§1 Indien de aangeslotene vóór de pensioenleeftijd •§1 Si l' affilié décède avant l' âge de la pension, sa.
•overlijdt, wordt zijn aanvullend pensioen, zoals i • pension complémentaire, telle qu' acquise au moment du •
· verworven op het moment van overlijden, I •décès, sera versé à un (des) ayant droit, dans l'ordre.
lli!g~!<:~~!.4<l<l11(~~11)r~c:h~h~~b.~114~(1l),\,()lg~l1~A~L ..• défini ci-dessous: .
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.: .

............................ .1....
..~) ~~~..~.~t.~.y~.zijn echtgeno(o)t(e), ind~~~: [ij..
j......... : 1 .

niet uit de echt gescheiden (alsook niet in - pas divorcé (ou en instance de divorce)
..............aanleg ~~~.~~~t~~~~~~~g)....

.............. ~i~t g~l"~~ht~lijk:·g~~~h~id~~~a~ i:;£el·~~b~d I
(alsook niet in aanleg tot gerechtelijke.

.......................~~~~~~~g..Y.~I.1:..t.~~~..~.~..?~~).
i)·· hij····ü~t~t~ïït~ni~,....t~ïï····bat~···vaïï····d~Hp~rsooÏÏHdi~·l

wettelijk samenwoont met de aangeslotene in de i
zin van artikels 1475 tot 1479 van het Burgerlijk I
Wetboek

................................................................................................................................................. : ;........... .. ;

3) bij o~t~t~llt~ïïi~,·t~~bat:~vall ~i]~id~d(~l"~~) I 13) à défaut, au pl"ofltd~ ~o~~~~~llfallt(~) I
of bij plaatsvervulling, de erfgenamen van I - ou en cas de représentation, les héritiers de ces!

.................~~~~.~~~~~~~~)~..r.~<::~!~!ijI.1:.... ' ~~~!~ ..~~}~g~~.~~~~~.t.~.... .

H4)HhifüÏÏtsi~llt~ïïis; ..t~n..bate ..~allHe~ïïH'·'a:allgedïïide';Hi: 4) à défaut, au profit d'un bénéficiaire "désigné"

!"HHH..h.~~lln.~~~g~~..... • • H" ....H ....mm .... HH.......

::::f:::ijk=::~~ via~:et~ ~;~il·= =~i:::o:~:~:S:~~,dCdu formulaire préYu~i
voorziene formulier cet effet................................................................................................................................................. ; ~.

de aangeslotene kan te ä:ùeÏÏ··tijde ~ijïïl i
"aangeduide" begunstigde herroepen door I
een aangetekend schrijven, gericht aan het I
Pensioenfonds Metaal OFP............................................................................................................................. ···· ···········;(······1 .

• ....Indiell de aaïïgesïot~lle na:de aanduidillg! · ~..si,···a:prèsa:voir···désig~é···ïïll·béÏÏéficiaIre, Ï;aftÙié I
• van een begunstigde in de echt zou treden] se marie ou cohabite légalement et qu'il existe:
: of wettelijk gaat samenwonen en er dus een] donc une personne telle que décrite au point I)!
: persoon is zoals beschreven in punt 1) of 2), I ou 2), cette désignation disparaît .
L .Y.~r.y.'.l~t..~t?:z.~..~'.l~~lli.4.iI.1:g.. .

indien de aangesiotell~ na:···de aanduidillgl·· .
van een begunstigde kinderen zou krijgen'
zoals beschreven in punt 3), vervalt deze i.

voorI I••~~••••~.~~fa~î,~:~;~~;.~~S=~;~~;S,.e~~~;:~~~I~~ i.5) bij onstentenis, ten bate van zijn ouders,
..gelijke ~~~~~

. ..
au profit de son époux(se), si:

......................... ;

. ;

.............. ;

.,._' .•. '_'_._. . . .,.,- -,-.,_,', _ _._ .._ _. . -.- •..-.-_._., ..•,.,_,',','_'_ .. '.' ' .•.-.- .•.- ,.,- '.'_._._. - .. . -.._.,..•,'.',._'_._ _._' ._ ,., ..-,','_' .._ . -..,.,.,., ',.

pas judiciairement séparé de corps (ou
instance judiciaire de séparation de corps)

. ;

en.

i 2)

. ;

···..à défant,····au..··profitHd~..ïa···persoÏÏlle····quicüha6itel
légalement avec l'affilié au sens des articles 1475 à!
1479 du Code Civil

l' affilié peut en tout temps révoquer son:
bénéficiaire "désigné" par lettre recommandée!
adressée au Fonds de Pension Métal OFP .

................................................................................................... ;

- si, après avoir désigné u~bé~éficiaire,ï;affÜiéa·
des enfants comme décrit au point 3), cette!
désignation est annulée

..................................................................................................................................................................... ;

··biTüverlijdell vaïï··ééïï···of b~ide···oud~r~,··tredeïï:· ...6)· ~ÏÏ··cas de··décès d'uïï·ou Ïesdenx parellts~·ïesfrèr~s·.
zijn broers of zusters in de plaats van de ] et sœurs remplacent par subrogation lees) parentes) !

...... vooroverleden 0ll~t?r.<>.r(:>ll4.~r.~. .. A¢.rllll~(~l .

iS bij ontstentenis, . ..... . .·if· à défaut,
i ten bate van andere wettelijke erfgenamen ii. - au profit des autres héritiers légaux de l'affilié
H........ "HY.~~<l~'.l~llgt?~I()!~P.:~mH HImHHmm:::HH~)'~~(;~Pt.i()~H~~l'gt'.ltH~~lg~HH
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.......~~!..~~!~9.~.~~.~g·y.~••~.~)i.~tg{~~h~••$i·~~i r .
...................................

: 8) bij ontstentenis,
· - het Pensioenfonds Metaal OFP.

8) à défaut,
le Fonds de Pension Métal OFP ............................ .. ·············1 :.......................................................................................... . :

,
§2 H~t recht tot opvragen van het aan~ïïend! T§2Cüïïiüï:ïïïéïïïeni"à'ïä:Ïü{ sur le contrat <fassurance!

•pensioen vervalt, conform de wet op de! i terrestre, le droit de demander la pension:
[landverzekeringsovereenkomsten na 30 jaar in geval] I complémentaire s'éteint après 30 ans en cas de vie'
•van leven (dus datum 65 jaar + 30 jaar) en 3 jaar in I • (donc date des 65 ans + 30 ans) et après 3 ans en cas de.
•geval van overlijden (dus datum overlijden + 3 i i décès (donc date du décès + 3 ans).

:::ar~:gebeur;iJ~~;:rliJ~:~.~==~.~:~;~~==~:~i••••I~~~~~c~~'~~••~;iCiPanipelli·~~e.~:;l~~~~.~~~~;I
· aan het Pensioenfonds Metaal OFP gemeld worden I •de Pension Métal OFP par les' proches parents, i
•door de nabestaanden, de werkgever, de syndicale I .l'employeur, les organisations syndicales ou:
· ?~g~~~il~i~~9.r~~~~!;;~t~~: ; : l' Organisateur .......................................................................... ~ . :

B~~~ncÜen zal er via de :KrUisp~.ultbal'lk v~~ri :De plus, un contrôle aIlflu~i d~~ décè~ é~~fltu~i~.
•Sociale Zekerheid een jaarlijkse controle I ! d' affiliés sera effectué chaque année par le biais de I
· gebeuren op eventuele overlijdens van de I : la Banque Carrefour de Sécurité Sociale.

i :;;~l:e~:::~~;I~~~~~~~i~~:t:~nt;=~~~,., 11~~~~~~~c~~~ir:n~p~n;i~:~~;;lé=:n;~,;':;a~tl
•de rechthebbende het daartoe voorziene!. droit doit envoyer le formulaire destiné à cet effet (y.
•aanmeldingsformulier (inclusief de gevraagde! •compris les annexes demandées et mentionnées dans ce •
•bijlagen, vermeld op dit formulier) op te sturen naar i : formulaire) au Fonds de pension Métal OFP.
:het Pensioenfonds Metaal OFP. .. . .:............. . ·IJ ..
..·HOOFDSTüïfS...... ·CHAPITRE·S ..··.. . .. H'

:MODALITEITEN VAN DE UITBETALING :MODALITES DE PAIEMENT......................................... . :: :........ . . :

: :r·ArÙkeï·iS····· ······rArticÏe·iS·· .
: Opdat het Pensioenfonds Metaal OFP tot de :Pour que le Fonds de Pension Métal OFP puisse:
•effectieve betaling van het aanvullend pensioen kan ! procéder au paiement effectif de la pension!
•overgaan, dient ze te beschikken over de •complémentaire, il doit disposer des données salariales.
•loongegevens van de ganse aansluitingsduur bij het •relatives à toute la durée d' affiliation au régime de •
.sectoraal ..P~_I1:~~?~_I1:.s.~~I.~~~.:.. i pension sectoriel.

· Artikel 19 ::::[~;ti~~~~~.:::::::::::::..::::::::::.::::..:::.....:::::::..:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::.....:::::::::::::::::::::::::·:..·::......1

§1 Onverminderd artikel 16 §1, zal het i §1 Sans préjudice de l'article 16 §1, le Fonds de Pension.
•Pensioenfonds Metaal OFP overgaan tot het betalen] :Métal OFP procédera au paiement d'une 'avance, ]
•van een 'voorschot', berekend op basis van de' : calculée sur la base des données salariales dont il.
· loongegevens waarover ze op het ogenblik van de I •dispose au moment de la demande.
· il<l:IlYr.il<l:g~~~~~ilc~·· •

i De· aangeslotenezalditvoorschotten Iaatste ' r~':;flli:=~:~;~::[te~~:~~ea~PI~S=;le25CJ~~;~:I
•uitbetaald krijgen op de 25e dag van de maand.] •mois suivant le mois où il a introduit son dossier.

i ;ff;~~:e~:~k~a~:l~:l: :~:h~::r~::1§2~a;~;Ju;==~=l'a~tj~~~;1,Ie~;;:,J
• 'saldo' (de eindafrekening) van het aanvullend I • décompte final) de la pension complémentaire sera payé.
•pensioen uiterlijk in het laatste kwartaal van het jaar i •au plus tard au dernier trimestre de l'année suivante. .
· nadien uitbetaald worden.
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'pensioen kan het surplus teruggevorderd worden 1 • complémentaire, le remboursement du surplus peut être •
•,,~~~~,~,,~~,~rt~j~~~y'g~g~,~~,.c?P,~~,l:I,it.~,~!~l:i.J.lK~.r.Y.~,:i ,,,.,,~~.tP.~,~¢,~~l.1,~J~§.,,!~<:>,i,~,,~~,,,~,l:I,iy',~t.,,I.~,P~~~lJ:l:~1?:t.:,'

"" '" '" '" ""'" " '"'''''' """" "" """I '" ""'" """"""""'" """" """ ""
•"liOOFDSTUif9"'""" "'"'' "',""",',"',',',""'""""""""""",,,,,,,,,,,,,,,,,1 ""."CHAPITRE"9"""""""""""'"'''" """
•Y1:'l.'~~TA!-~NGSVORM ",'" ,,] .FORMEDEPAIEMENT

t:A;tik~I'2ö""

....................................................

.....................

•Article 20
•De aangeslotene kan steeds kiezen voor: •L' affilié peu choisir entre:
• 1) hetzij een éénmalige uitbetaling in kapitaal, • 1) un paiement unique en capital,
:2)hetzijeen()Il1zettillginrente. : 2) et une conversion en rente ..,." """".. .'---_ .. ---_ .. ----'-'-'-'-_-----'---------.--_ .. _-----------------.----.-----,.,-------_----, ..,---,.,---.-,--_-,--,',-_-',',-_-_-.-.-. _-_-,.,',' '_'_','_"_"_'_"_-_-_-_-_-_-_-,-_-_-_-_-,.,.,-,-,-,;

............................................................................................................................ 1.

A;tik~ïii A;ti~ï~2i
•§1 Als de aangeslotene kiest voor rente, moet hij 1 • §1Si l'affilié opte pour une rente, il doit cocher sa.
•zijn voorkeur aankruisen op het daartoe voorzien i •préférence sur le formulaire prévu à cet effet.
L~~l.1lJ:l:~I~i1?:g~f()~lJ:l:l!li~~.. H •

.··§2·····fu····"~~'~~k~~~~d·····g~~ai···~~ï"""~~"',·,'~~~t~;······~~··••••••I··~·~···~~···~~~··,~~~~~~t,···l'·~~~~~i~~t~~~,·~~g~;~,·;~~~;i~,··~~~~·1

•aangeslotene afleiden naar de onthaalstructuur I • la structure d' accueil dont question au chapitre 2 du.
,:Y.'1:~~y.'1::n.:sprake isin ~(:l()f~st~!c?\''1:11ditreglement. : présent règlement. .

•·····§3······E~~······~1li~~~~~g·····i~······~~~t~··isechter niet mogelijk ·······I····~··~······~~~·····~~~~~;~i~~····~~·····~~~~~·····~·,·~~·~····t~~~~;~i~i~s····p~·~~ibi~·1

•wanneer het jaarlijks bedrag van de rente bij •lorsque le montant annuel de la rente est dès le départ.
•aanvang lager is dan het minimum jaarbedrag dat •inférieur au montant minium prévu à l' article 28, §1 de.
•artikel 28, §1 van de WAP ter zake voorziet, zijnde •la LPC, soit 500 € par an (non indexé). .
L?'QQ,,~P~~.j~,~~(~,i~!,.g~~:n.:~~.~~~~~):,..". ....."""......,........., •

,··§4"'····Wa~~ëer·"'···d~·····"'aa~g~siotenegeen voorkeur ••'•••I··~~··'~~r~~~~'··~,,.~~i~;~···~~,,'~~,~~~,,·~~~~~~·"~;~;é~e~ëë"·sli~··ï~',1
•aankruist op het daartoe voorziene L] formulaire prévu à cet effet, il est censé opter pour Ia]
•aanmeldingsformulier, wordt verondersteld dat hij: •possibilité visée à l'article 20, 1) du présent règlement.
•kiest voor de mogelijkheid bedoeld in artikel 20, 1) I •de pension. .

i:~:::=:;::;:~ent_ ~=; j::IT~l~~-~~=~~-___j
•MODALITEITEN EN UITBETALINGSVORM I •MODALITES ET FORMES DE PAIEMENT EN,
•IN GEVAL VANOVERLiJDEN . CASDE DECES .

A;tik~ïi2 J IÁ;ti~ï~22
•§1De modaliteiten (hoofdstuk 8) en de vorm van de: '§1 Les modalités (chapitre 8) et la forme du paiement.
•uitbetaling (hoofdstuk 9) zoals beschreven in! •(chapitre 9), telles que décrites dans le règlement de.
•pensioenreglement zijn eveneens van toepassing in i •pension, s' appliquent aussi en cas de paiement à un ]
•geval van uitbetaling aan de rechthebbende(n) van I •(des) ayant droit de l'affilié décédé. .
•een overleden aangeslotene~ • .•..................................................................................................................................................................................................................................................................................1

§2 fudielJ. e~ ~ëht~~ ~~~~ ~e~ ~~~te ge~pt~~~d ;~~d, r §2 T~lit~f~is, si ï;affiÏiéa <:;ptép~li~ lilJ.e~elJ.t~,ë~ïï~~d.
•..z.;~t~~~~p.:~~.t...<:>y~~~~~~g~~.~~..~ijl.1:. j....L.:n.:~..s.~~~'P.~~Hg~S.S.~~!~:. .

! 1,~i:i~~~~~~~~r 1~~j~i~~gUIS
Áriik~ïi3 L TArtiëï~23'
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•§1 Overeenk;;m~tig artikel 17 van de WAP, moet!" : §1 Co~ormément ····à···j;äiiiCïe···ii····de i~""'LPC~""'ii~~
! een deelnemer minstens gedurende een al dan niet I !participant doit avoir été affilié au Fonds de Pension!
!ononderbroken periode van 12 maanden aangesloten I !Métal OFP au moins durant une période de 12 mois, !
!geweest zijn bij het sectoraal Pensioenfonds Metaall ! ininterrompue ou non, avant de faire valoir des droits!
~OFP, alvorens hij aanspraak kan maken op I • sur les réserves et prestations acquises.
t .. y~~~9.~y~~.!.~.~.~~.y~.~~!?:..y.~~.~~EY.~~..P!.~~!~.~~~~:,..... ~ : .

1

· §:i"Een de~ïnemer i~"i2 m~a~den Mnge~iot~~;biTïï~t I ,"§:i"Unp~rtiCii)'~nt·e~t··äffüiidiirant i2·moi~··à··unrégime
!sectoraal pensioenstelsel als hij in minstens 51 !de pension sectoriel s'il a perçu durant au moins 5
:verschillende trimesters een loon ontvangen heeft! ! trimestres un salaire d'une entreprise visée à l'article 1
!van een onderneming bedoeld in artikel I van de I !de la convention collective de travail du 12 décembre
•collectieve arbeidsovereenkomst van 12 december I : 2014.
:2014

-:--_-_"_-_-_'_'_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_'_-_'_-,'",'_'_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-,.,.,-_-_-_-_'_-_-_-_-_-_-_-_-,'_-_-_-_-,',-_-_-,-_-_-_-_-_-,',",.,-_-,','''.-_-_-_',-,-_-.-_-,',',',',',-.-,',',-_-_-,-_-,',",-.- ...-..,.,.,-...... ,.,., .... '.' .._._.

r§3 p;····déi;;gati;;n au §i: p;;ur i~~ai~ul des '12 m;;is·'
!d' affiliation, il sera tenu compte, à la demande de!
! l'affilié, de la période d'affiliation à un autre régime de!
~pension sectoriel, lorsque l' entreprise où l' affilié a été ~
!occupé passe, au moment du transfert, à la Commission ~
!Paritaire 111 des constructions métallique, mécanique et •
!électrique, sans que ce passage ne découle d' une ~
~modification de l'activité de l'entreprise.

. .

~§1 Lorsqu'un participant sort du régime avant qu'il n'ait ~
: été affilié durant 12 mois au Fonds de Pension Métal:

:- , .. ', ..- ..,.,' -.-.._ ',.,.,- ' '-'.'-'-'.'-'-'-'-'---'-'.-.'.-,---.-.'-'--.---.---.---.---.-.-.-.-,',-.-.'-'.-.'.-.-.',-,',',-,',''',-,-'',-,-.-.-.-.-.-.---.-.- .. ,-.-.-.-,-----.- ..,-,-.-.-,-.- - -.-, ..- - -,-,- ,- .. , ,.,.,.,._'.'.' .._._ .'_'.'_ -'-',._._._ -'-'_._._._ ..

i §3 fu afwIjkiI;'g ~âi1§f ~af~;;~r d~ b~~~k~ni~g ~ait I
•de 12 maanden aansluiting, op vraag van de I
•aangeslotene, rekening worden gehouden met de I
, periode van aansluiting in een ander I
•sectorpensioenstelsel, wanneer de onderneming I
•waar de aangeslotene tewerkgesteld is op het:
•moment van de overgang, overgaat naar het paritair I
•comité 111 voor de metaal-, machine- en elektrische I
~bouw, zonder dat deze overgang het gevolg is van I
.~~1_1..wijzigingvan ..~~..~<::~~.Y.~~~i.~y.~_ll:..~~..onderneming.

!~~;~~;~~ .. I j~~:,~~~~~======
· PROCEDURE IN GEVAL VAN UITTREDING .PROCEDURE EN CAS DE SORTIE

.•••. ·1······1 Á~ti~ï~·24····
· §1 Wanneer een deelnemer uittreedt vooraleer hij 12'
·maanden aangesloten was bij het sectoraali
· Pensioenfonds Metaal OFP, kan hij vooralsnog geen .•
•aanspraak maken op verworven reserves of ••::~~t:~opgebouwde reserves blijven in! .. I§ii;;; ;é;ë~esac~~i;~s=;=~i~~;:~d; de ~ê~;;=1
•Pensioenfonds Metaal OFP. •Métal OFP. .

;..

Ártik~f24"

. .

~OFP, il ne peut prétendre aux réserves ou prestations!
~acquises.

ffwänne~r'e~n' gewe~en d~eï~em~r:' ~~aii bedoeÏdl §3 L~r~q~;un anCien p~rtidpant, terq~e vi~é ~ii §i, se.
•in §1, herintreedt (door opnieuw tewerkgesteld te I ~réaffilie (en étant à nouveau occupé dans une entreprise!
•worden in een onderneming bedoeld in artikel I van i ~visée à l' article 1 de la convention collective de travail ~
· de collectieve arbeidsovereenkomst van 12·· •du 12 décembre 2014), il est toutefois tenu compte de ~
•december 2014), wordt ervoor het bepalen van zijn] ~l'ensemble des périodes d'occupation dans le secteur.
~rechten wel rekening gehouden met het geheel van] •pour déterminer ses droits .

..~~j_~~~:Y~~~~~~.I.I.~~~~p'~~i?~~~J~~~~e.~~?~. ··1·· .. ... .... .. ·1

'§4 De 6ed;;eide"s;;mmen worden dan ;;i)nieuw ~p! §4 Lei's~~~~s en q~e~Ù~~ i;;nt à n~iive~ii piäcé~s ~~r
;7;~j_1_lJ1_l.~~.Y.~~:tJ.~~~p~1_1~i.?~.n.:r.~!<:~1_1i.1_1gg~p.l<l:~t~t.:.~son compte de pension individuel. ................................................ ;

.................................... L'ÁrücÏe25 ................................•
•§1 In geval van uittreding van een deelnemer met I ~§1 Lorsqu'un participant possédant des droits acquis ~
•verworven rechten (zoals bepaald in artikel 23 van] ~(comme prévu à l'article 23 du présent règlement de!
· dit pensioenreglement), zal de Inrichter de I ~pension) quitte le régime, l'Organisateur en avertit!
P~1_1~~9.~~1_1~~~W1_1gN~.r.'y'~.1_l...~<::hJjf.t~~~j~gr )~1_1g~ L }'<:,~g<l:P.:i.~P..l:~g~ P~1_1~~9.1_1P~.r. ¢.<::rt~....<:'.1.1: P'l.!:·......Y.<:'~~j
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i..~*~l.c.t.~g~~~~h.~.~~g::i~·~~~i:~i~J!~~:.
, ..........................

•§2 De uittreding van een deelnemer kan ook gemeld I
•~()r~<::Il~()()E ~<::~~~~g<::y~~()K~()()E ~~.llittre4er.zelf ...1

j

! §2 La sortie d'un participant peut aussi être signalée par
•l' el11ployeur 011parletrayailleurl11êl11e.
_._. • __ • •• •• _._ •••••• , •• " •. • 'o.

I fit;:'::;::sioe~fO~~~~et~a1~~~=1·~;t~rlij~~~I···1~~i:e~~us.. ~~J~~r;·::r~s..; n~ti;'::on,le
•dagen na deze kennisgeving het bedrag van de I •Fonds de Pension Métal OFP communiquera par écrit
•verworven reserves en de hierna opgesomde.. !au participant sortant le montant des réserves acquises
· keuzemogelijkheden schriftelijk meedelen aan de I •ainsi que les options possibles énumérées ci-dessous.

i':~=~:~~~~ft~:~Zijn heurt30 ·····I~:~:~;i:;::::::::;;::::à::Il~t~r~~::~:il
•dagen de tijd (te rekenen vanaf de kennisgeving !de 30 jours (à compter de la notification de l'organisme'
!door de pensioeninstelling) om zijn keuze te bepalen •de pension) pour indiquer son choix parmi les options
ll~~4~lIi~~~~,,()lg~~4~ l11()g~lij](}}~4~Il: H ,. mentionnées ci-dessous:

H"i)HHd~HH·~~i;·~i~~~HHH~~~~r~~~WH~~~rdr~g~~W~~~rde i 1) transférer les réserves acquises v~r~Hï;~rg~~i~~e de
•l2ensioeninstelling van ziin nieuwe werkgever ••• p~~~i()IlA~~()~~().lly~lH~l11Pl.()Y~1l~HH

'0.............. =~i::·····:iJ····~::~I~=:=~:;~ij=~~li
pensioentoezegging van zijn nieuwe'

k ,: :
.......................~~!. g~Y~E: H H H.LL H.......H"

2y'd~'H verworven reserves overdragen naar de I wT2SWtr~~~fér~i·ï~~w·ré~~rvesacquises vers l'organisme de
•l2ensioeninstelling van de nieuwe Inrichter I !l2ension du nouvel organisateur auquel ressortit son
~~ar()Il4~~ z;ijIl~~ll~(3 ~(3~~g(3y~rE(3s~()rte~rt •n()lly~l ~l11pl()X<::llr

s'il est affilié à l'engagement de pension de son
nouvel employeur.

indien hij aangesloten wordt bij de HH' ~;Ù~;~ffili~ il. ï;~~g~g~m~~t d~ p~~~i~~ d~ ~~t.
p.~~~~().~Il~()~.:?:~gg~~g_y~~.~~:?:~...I.Il!.!~h~~E ..v .•• H ••••••••••••••••• ()~g~~~~~!.~ll~..... . .

• iL ..1
•3) de verworven reserves overdragen naar een i H'Tji

HH
transférer les réserves acquises HH~~r~H.wii;;-HW·~iitr~.

!andere pensioeninstelling, die aanvullende i •organisme de l2ension qui gère des l2ensions !
•..p~Ilsi()~~~~.~~l1~~rt.y()lg~~~.l1~t.~.y.~~..1.~§~HH.HHHHwJ.....•~()l11P~~Ill~~t~ir~s.~.()_nf()rl11¢l11~Ilt..~.rAg.~~.1.~§~... .

• de aangeslotene zal te allen tijde zelf een I. ï;~ffiÏié p;;iirr~ ~~ i;;iii i~mp~ ~h~i~iiï~i~mê~~!
•.......................p~Il.~i_()~~i.Il.~.~~~~~~g__~.§~..~Il~~Il ..~~:z.~Il. ....J ll~ ().r.g~~~s.l11~.~~..pe..Il.~i()~.~..§~. .

................................................................. :::::::::::1
u4iumd~uw~~r;~r~~~mur~·~~r~~slaten staan bij het Iuu,.u4SUj~i~~~rmï~suré~~i~~~u·~~·qiii~~~Uu~~uF~~d~md~up~~~i~~u.
•Pensioenfonds Metaal OFP •Métal OFP. .

~~~c~e~~~ii~~d~p~i~m~~tde~primes~t~a~~
1Il()<iifi?~ti()~....de....l:.<::~g<tg~l11~Il!..~<::..p~Ilsi()Il

HS)Umdem~~r~~r~~~Hmr~~~r~~s laten staan bij het I u S)Uï~i~~~~uï~s
•Pensioenfonds Metaal OFP •Métal OFP

• en via de nieuwe werkgever ~~;;~; ....~~~] ...ru

L. ~~~ ..4.~..P~~~~~.~.~~~.~.~.~.g.~.... .; ;

enkel indien minstens 42 ....~~=;~~lu

• aangesloten bij het Pensioenfonds Metaal i
H ••••••••••••••••••• 9!T, .

................................................................................................................................................ ; .

.. i;;~de~~~rd~r~·pr~ici~b~t~ïi~g··of·wiJiigi~g·l!
vandepensioentoezegging .
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réserves acquises ~iiF~~d~mud~uup~~~i;;~u.

................ :

................ :

et poursuivre le paiement des primes par.
l'intermédiaire du nouvel employeur,........................................................................................................................ . .

······u~iq~~~e;;-t~;iï·~été~ffiïiédurä~t·äii··~~i~~42".
mois auprès du Fonds de Pension Métal OFP, .
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- enkel indien er geen pensioentoezegging bij - uniquement s'il n'existe aucun engagement de
de ni _1. neuston chez le nouvel employeur;e nieuwe wl::a~~vvvi

...................

- deze premiebetalingen mogen niet meer dan - les primes versées ne peuvent excéder 1 500 €
1 500 € per jaar bedrazen (niet up.ïnr1 rd) an (montant non indexé)

- indien de aangeslotene Pensioenfonds - si l'affilié a désigné le Fonds de Pension Métal i
Metaal OFP aangeduid heeft, zal de OFP, l' Organisateur dirigera l' affilié pour la
Inrichter de aangeslotene voor de inning perception des nouvelles primes vers la
van de nieuwe premies afleiden naar de structure d' accueil dont il est question dans
onthaalstructuur waarvan sprake is in artikel l'article 2 150 du présent règlement (1'exécutant
2 150 van dit reglement (de uitvoerder van de la structure d' accueil entrera en relation
de onthaalstructuur zal hierbij een directe avec le nouvel employeur du travailleur
rechtstreekse relatie aangaan met de nieuwe ayant quitté le régime)
werkgever van deuitgetrcuvu" .~h r)

§3 Wanneer de deelnemer die uittreedt de hierboven §3 Lorsque le participant sortant laisse passer le délai de !
vermelde termijn van 30 dagen heeft laten 30 jours susvisé, il est censé avoir opté pour la
verstrijken wordt er verondersteld dat hij heeft possibilité 4).
zekozen voor de mozeliikheid bedoeld in 4)

Na het verstrijken van deze termijn kan de Toutefois, après écoulement de ce délai, l' affilié pourra
aangeslotene evenwel te allen tijde vragen om zijn en tout temps transférer ses réserves vers un organisme
reserves over te dragen naar een pensioeninstelling de pension visé aux points 1) 2) 3) ou 5).
bedoeld in 1) 2) 3) of 5).

•

§4 be pensioeninstelling zal ervoor zorgen dat de §4 L'organisme de pension veillera à ce que l'option
door de aangeslotene gemaakte keuze binnen de choisie par l' affilié soit réalisée dans les 30 jours qui
daaropvolgende 30 dagen zerealiseerd wordt. suivent.

Artikel27 Article 27
§1 Wanneer een gewezen deelnemer herintreedt §1 Lorsqu'un ancien participant se réaffilie (en étant à
(door opnieuw tewerkgesteld te worden in een nouveau occupé dans une entreprise visée à l'article 1
onderneming bedoeld in artikel 1 van de collectieve de la convention collective de travail du 12 décembre
arbeidsovereenkomst van 12 december 2014) wordt 2014), il est considéré comme un nouveau participant.
hij als een nieuwe deelnemer beschouwd.

§2 Hij zalopnieuw 12 maanden moeten aangesloten §2 TI devra à nouveau être affilié .L It 12 mois
zijn bij het sectoraal Pensioenfonds Metaal OFP auprès du Fonds de Pension Métal OFP avant de
alvorens hij weer rechten kan verwerven conform pouvoir à nouveau acquérir des droits, conformément à
artikel23. l' article 23.

HOOFDSTUK 13 CHAPITRE13
REKENINGEN VAN HET PENSIOENFONDS COMPTES DU FONDS DE PENSION METAL OFP
M_ETAALO]œ

:
Artikel28 Article 28
§1 De rekeningen van het Pensioenfonds Metaal §1 Les comptes du Fonds de Pension Métal OFP sont
OFP worden gevormd door het geheel van de formés par l'ensemble des comptes à vue et
zichtrekeningen en de beleggingsportefeuilles, portefeuilles de placement, dont la gestion a été confiée
waarvan het beheer door de Inrichter toevertrouwd par l'Organisateur au Fonds de Pension Métal OFP.
werd aan het Pensioenfonds Metaal OFP.

. ...
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§2 De activa van het Pensioenfonds Metaal OFP §2 Les actifs du Fonds de Pension Métal OFP peuvent
kunnen bestaan uit: comprendre:

1) de bijdragen, gestort door de T ,l- in 1) des cotisations versées par l' Organisateur en
uitvoering van dit nensi _1 ' . d _>. ~1, de neusion.execution u p1"1>"11' l'

,"""""'"''

2) eventueel andere sommen, gestort door de 2) éventuellement d'autres sommes, versées par
Inrichter. l' Organisateur,

3) de meerwaarden van de heleovin: [lUll e . rilles, 3) des plus-values des portefeuilles de nl.

4) de aanvullingen vanuit het stelsel van de 4) des compléments du régime de l'engagement de
solidariteitstoezegging, die overeenkomstig de solidarité, qui sont versés conformément aux
bepalingen van het solidariteitsreglement gestort dispositions du règlement de solidarité.
worden.

"""" ..

§3 De passiva van het .c
rl, Metaal OFP §3 Les passifs du Fonds de Pension Métal OFP p~ti~~iît

kunnen bestaan uit: comprendre:

1) de uitkeringen aan de deelnemers of aan de 1) les versements aux participants ou aux ayant
rechthebbenden, droit,

2) de minwaarden van de 2) les moins-values des portefeuilles de placement,
helecoin: .pon .c. lilles

•3) de beheerskosten van de nensioeninstellinv. 3) les frais de oestion de l'organisme de nertsion

•4) de eventueel toegekende deelname in de : 4) les participations éventuelles au bénéfice.
winst.

§4 Ingeval van stopzetting van het Pensioenfonds .....§~I-Encas d' abrogation du 'onds de Pension Métal OFP,
Metaal OFP zullen de reserves onder de les réserves constituées seront réparties entre les affiliés.
aanoeslotenen verdeeld worden.

§5 Een onderneming die om één of andere reden §5 Une entreprise ne tombant plus, pour une raison ou
niet langer onder het toepassingsgebied van de une autre, dans le champ d' application de la convention
collectieve arbeidsovereenkomst van 12 december collective de travail du 12 décembre 2014, ne peut en
2014 valt, kan op geen enkele wijze aanspraak aucune façon prétendre à une partie des fonds se
maken op een gedeelte van de tegoeden op de trouvant sur les comptes du Fonds de Pension Métal
rekeninuen van het Pensioenfonds Metaal OFP. OFP.

•...........'........,.'...'.., ·.Y ..........,............... ., ............ ,....... " .... ' ...•
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~ 1

'§3De'Raaë(~~n Bestuur beslist inzak~ 'h~t'fiiï'anëieeï'r '··§3..·Le····ConseÙ···d'AdillinistraÜon···déddë···de· ïa"'g~sÜonl
•beheer van de reserves van het Pensioenfonds I : financière des réserves du Fonds de Pension Métal OFP. :
•Metaal OFP.; : .

1·§4DeRaad··~anBëst~~~ stëïtdeasset·~~agërs~ä~·l : §4 Le Conseil d' Administration désigne les ~
· het Pensioenfonds Metaal OFP aan. . : gestionnaires d' actifs du Fonds de Pension Métal OFP.

··§5··De···Raad···~anBëst~~~ ~ordiJaa~ïiJkS Tilhetb~~it'/ ....::~:~~~ ~~~~~i; ~,~~=;~~;~ti~~·::;~~~it dlaqne a~éë ..

•ges.t.~~~Y':lll..ll~!!~':llls.P~':lllt~~y~r.s.la.g. . ~..r.a.pp?r.!..~~..t~':llls.P':l~~ll~~~. .. .
:................................................................................................................ . .

lïOOFDSTUKis ..< cüAPITRE·is································ . ,
· TRANSPARANTIEVERSLAG :RAPPORT DE TRANSPARENCE ....

:"A~tik~ïjö"". ····················r IÁ~ti~i~j()·· ,
•§1 De pensioeninstelling zal een jaarlijks verslag:. •§1 L' organisme de pension établira un rapport annuel'
•opstellen over het door haar gevoerde beheer met i I sur la gestion menée par lui, contenant au minimum les!
...~a.a.~i.I.l.IP.:i.I.l~I?a.a.~.~~...Y.9.~g~ll~~elementen §1.¢!?~1l!.s.s.~~y.':l1l!s.:

1) de financieringswijze van' "'deT Tij ie'made'de' financement de l'engagement de ~
p~t.J:.s.~C?~_1:l.~<?~:t.:~ggi.t.J:g, ... .

•··2)····de····beÏeggi~gsstrategie· op ·ïange····e~···korte··.·:.:Li; ;~·~~;~~~giede'pÏacemeni"à'Ïoni'et"caurt terme'etl
~termijn en de sociale, ethische en] ~les aspects sociaux, éthiques et environnementaux.
~leefmilieuaspecten ervan, •y afférents, .

•pension,

·······················..············rcüAPITRE·i4···· .
............................................ Jg~§TIQN~~RITAIRE

Á~Ükeï29 rÁ~ti~ï~·29.
i§1 Overeenkomstig artikel 41, §1 van de WAPt .§1 Conformément à l'article 41, §1 de la LPC, Ie.
•wordt de Raad van Bestuur van het Pensioenfonds! •Conseil d' Administration du Fonds de Pension Métal.
•Metaal OFP voor de helft samengesteld uit leden i . OFP est composé pour moitié de membres désignés par i

•aangeduid door de representatieve I : les organisations représentatives des travailleurs et pour.
:werknemersorganisaties en voor de helft uit leden' •moitié de membres désignés par l' organisation patronale.
•aangeduid door de representatieve •• représentative.
w~~~g~Y~r.sorg~~s.':l.t.i~~.. .. •...•. .. . ,

§iDeRaa(ï~anBestnnrTs~e~aïït~oordelijk voor de ti : §2 'L~ Coiïs~il d'Administration est respoii"sabïe de~
Icorrecte uitvoering van de pensioentoezegging en de ] II'exécution correcte de l'engagement de pension et de I
...~9.~P':ls.s.~.I.lgY':lll..ll~!.P~I.ls.~9.~I.l.r.~g~~l?~ll~:... I.1.'a.pp.l.i<:.':l!igI.l.~~r.~.g.l.~!?~1l~..~~.P~1ls.~9.11.~. '

···ÜÖÖFDSTUK·i~f···············
· PARITAIR BEHEER

............................... . .

"3)lïet rendement va~ ..de·beiei~gingen·:····
. f "r'" . .

. ····,·······~·3)·Ïe·i:endeme~tdes"piacements': ..
. ]~)·;~~~l~~~~;~~~~··~~~t~,...............................................................................

·4jdekosienstructuur:····
•... _._.. '_'_'_'.'.. , .. . __._ _. ._,_.,_,_.. _,.,',..','._ _'" " .. , __ ., .. .. ._,__,--.',-'0'.''''' •

•••~)••f.~.y.~.~i.~~0.~~4.g~y.i4.'••4.~.~f.~~!4.~Ji.~g..
§2 Après' ~oils~ïtation d~·····c~ïïsëÙ···d;Äd~ni~ùaÙon·J
l' organisme de pension mettra ce rapport de ~

~transparence à la disposition de l'Organisateur, de ~
~l' Assemblée générale et de tout affilié en faisant la :
~demande.

. .
: ;j

I'§i" Dë·peïï·~T~ëiriilstëïïing 'iai'n~ ·raadpïegiïïg··~~~··de I
•Raad van Bestuur, dit transparantieverslag ter;
Ibeschikking stellen van de Inrichter, de Algemene!
~Vergadering, alsook aan elke aangeslotene die erom I
•verzoekt. '
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AAN DE

CHAPITRE16
INFORMATION ANNUELLE DES AFFILIES

Artikel31
§1 Elk jaar (september/oktober) verstuurt de
pensioeninstelling een brief en rekeninguittreksel
aan elke deelnemer die rechten opgebouwd heeft,
voor zover de aangeslotene de leeftijd van 65 jaar
niet overschreden heeft en voor zover de

niet overleden is.

Article 31
§1 Chaque année (septembre/octobre), l'organisme de
pension enverra un courrier et un extrait de compte à
chaque participant ayant constitué des droits, pour
autant que l' affilié n' ait pas dépassé l' âge de 65 ans et
qu'il ne soit pas décédé.

§2 Cet extrait contiendra toutes les données
conformément à l' article 26 de la trc entre autres, les
informations suivantes: pc-

gegevens van de 1) les données personnelles de l'affilié

de verworven reserve

a) verworven reserve op datum van 1 januari
van het vorige jaar

b) bijdragen gedurende dat jaar
c) het rendement gedurende datjaar
d) verworven reserve op datum van 1 januari

van het huidige jaar

a) réserve acquise à la date du 1er janvier de
l'année précédente

b) les cotisations durant cette année
c) le rendement durant cette année
d) réserve acquise à la date du 1er janvier de

l' année en cours

op datum van 1 3) le niveau de financement à la date du 1er janvier
de l' année en cours

4) la réserve garantie conformément à la LPC à la
date du 1er de l'année en cours

5) de verworven prestatie
= het kapitaal, betaalbaar op de leeftijd

van 65 jaar (zonder verdere

5) la prestation acquise
= le capital, payable à l'âge de 65 ans (sans
poursuite du paiement de la prime)

6) een raming
van het kapitaal,

leeftijd van 65 jaar

§3 Pour chaque montant brut, une estimation du capital
net sera mentionné.

§3 Voor elk bruto kapitaal zalook een raming van
het netto vermeld worden.

6) une estimation
= l'estimation du capital, payable à l'âge de
65 ans (avec poursuite du paiement de la

Pensioenfonds Metaal OFP

§4 Pour tout payable à l'âge de 65 ans, le
montant correspondant à sa transposition en une rente
viagère annuelle sera également mentionné.
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•de collectieve arbeidsovereenkomst van 12.. : convention collective de travail du 12 décembre 2014.
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BULAGEnr.2 ANNEXEno2

AAN DE COLLECTIEVE A LA CONVENTION COLLECTIVE DE
I ARBEIDSOVEREENKOMST VAN 12 TRAVAIL DU 12 DÉCEMBRE 2014

DECEMBER 2014 TOT WUZIGING VAN MODIFIANT LE REGIME DE PENSION
HET SOCIAAL SECTORAAL SECTORIEL SOCIAL ET LE REGLEMENT
PENSIOENSTELSEL EN VAN HET DE PENSION
PENSIOENREGLEMENT

,

i~~';ta~~~~~~i];r;~~ ~;~~~ l';~hte;r r~~tot~~~~s ;~tis;ti";;··d"~i·i;6;g;;;;sate~r~;ti
•verschuldigd is aan het Pensioenfonds Metaal, •redevable au Fonds de Pension Métal OFP pour i

,OFP ter financiering van de pensioentoezegging • •financer l'engagement de pension et l'engagement i
i ell desolidariteitstoezegging bedraagt: ..................•..........i de solidarité s' élève à : '

2,00% voor ondernemingen···~;i deT 2,00% pour les entreprises··~·~1
provincies Antwerpen, Limburg, Oost-] province d' Anvers, du Limbourg, de Ia]
Vlaanderen, West-Vlaanderen en Vlaams. Flandre Orientale, de la Flandre'
Brabant, die onder Paritair comité 111 i Occidentale et du Brabant Flamend i
ressorteren en voor de ondernemingen •.' .ressortissant à la Commission paritaire i
welke bruggen en metalen gebinten. l11et aux entreprises de montage de j
monteren uit al de andere provincies en.
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.] ponts et de charpentes métalliques de i
Deze bijdrage is eveneens van toepassing. toutes les autres provinces et de la ]
op de onderneming FABRICOM ; • • Région de Bruxelles CapitalIe. Cette.

• • cotisation est également d'application à I
.•... ~'~l?:!E~p~i.~.~..¥'!\I?~~Ç9..M.;. .

1,80% voorde andereonderneming~n: 1,80~)pour toutesles allt~~~ ~l?:tr~prises.

HD~~~··biid~ag~~·~Ü~·aï~··~~igtH~pg~~pÜt~t:H.H..HH HHmm·rC~~H~~ti~~ti~~~m~~~tH~éparti~~H~~~~··~~it:····

•aan het Pensioenfonds Metaal OFP ter. •au Fonds de Pension Métal OFP, pour financer i
•financiering van de pensioentoezegging, waarvan I •l' engagement de pension dont il est question à!
'sprake in artikel 7 van deze collectieve ] ·l'article 7 de la présente convention collective de'
i arbeidsovereenkomst, bedragen per 01/04/2014 i 'travail s'élèvent au 01/?4/2014~re.=t ,à i..•..
•respectievelijk 1,90% en 1,70% van de bruto. • 1,90% ou 1,70% des salarres brut tels que declares i
.lonen aan 100% (zoals aangegeven aan de i •à l'Office National de Sécurité So iale). " <0/
~ijlcscii~l1~ty()g~~()c:ia)~~lc~r.h~~ci): ::~ 9.i:: A~J(o

§2'b~biJd~ag~~'di~d~fu~i~ht~~H~~~~~h~ïdigdi~HHH IH§'2'i~~~~ü~~ii~~~d~~tFO~ga~i~at~~~~~i~~d~~abi~i
•aan het solidariteitsfonds ter financiering van de • i au fonds de solidarité, pour financer l' engagement •.
· solidariteitstoezegging waarvan sprake in artikel i i de solidarité dont il est question à l'article 10 de la i
• 10 van deze collectieve arbeidsovereenkomst.] •présente convention collective de travail s'élèvent!l~ii~:J;;:~~~~:{~~:ïk;;~~~~~nd:a~~~r 1~~7~~~?~~eO~a~0~~;~~~~:~::l:!~)~uJ%
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REGLEMENT VAN DE
GROEPSVERZEKERING - ONTHAALSTRUCTUUR

ten gunste van:

de aangeslotenen en de voormalig aangeslotenen

van:

Pensioenfonds Metaal OFP
Ravenstein Galerij 27 bus 2

1000 Brussel

Verzekering onthaalstructuur nummer: 4750/7313



OVEREENKOMST

Tussen

Pensioenfonds Metaal OFP
Ravenstein Galerij 27 bus 2
1000 Brussel

hierna "de Verzekeringnemer" of "het Pensioenfonds" genoemd
enerzijds,

En integrale, Gemeenschappelijke Verzekeringskas
met maatschappelijke zetel te 4000 Luik,
Place Saint-Jacques, 11/101
Instelling toegelaten onder het codenummer 1530 om levensverzekeringen te
beheren (Koninklijk Besluit van 10 november 1997)

hierna "integrale" genoemd
anderzijds,

wordt overeengekomen hetgeen volgt:

1. De verzekeringnemer vertrouwt het financiële en administratieve beheer en de dekking
van de risico's van de groepsverzekering-onthaalstructuur die in het hier bijgevoegde
reglement beschreven worden, aan integrale toe.

2. Dit reglement en de individuele contracten van de aangeslotenen, samen met de
algemene voorwaarden die er integrerend deel van uitmaken, bepalen de rechten en
verplichtingen van alle betrokken partijen. De Verzekeringnemer waakt over de
toepassing van het reglement en deelt onder zijn verantwoordelijkheid alle nodige
inlichtingen aan integrale mee betreffende de uitgifte, het beheer en de vereffening van
de verzekeringscontracten van de aangeslotenen in zoverre het verstrekken van deze
inlichtingen wordt opgelegd als plicht aan de verzekeringnemer volgens dit reglement.

• een kopie van de statuten van de Verzekeringnemer zoals ze in het Belgisch
Staatsblad gepubliceerd werden, of van een uittreksel uit de Kruispuntbank voor
ondernemingen"

• een kopie van het Belgisch Staatsblad of enig ander officieel document waaruit de
namen, voornamen en adressen blijken van de personen die de verzekeringnemer
geldig kunnen verbinden ten overstaan van integrale,

• een kopie van de identiteitskaart van de personen die namens de verzekeringnemer
deze overeenkomst ondertekenen.

3. De volgende bijlagen worden bij deze overeenkomst gevoegd. Bij gebrek aan deze
bijlagen is de overeenkomst nietig.

4. Deze overeenkomst treedt in werking op 1 januari 2007



Opgemaakt in tweevoud te Brussel op 5 oktober 2006 met afschrift voor de inrichter

Voor integrale Voor de Verzekeringnemer

Philippe Delfosse
Adjunct Directeur Generaal

Bestuurder PFM OFP

Luc Gaspard
Directeur juridische en fiscale zaken

Bestuurder PFM OFP

Bestuurder PFM OFP

Voor akkoord van de inrichter,
Het Fonds voor Bestaanszekerheid van de Metaalverwerkende nijverheid
Ravenstein Galerij 27 bus 7
1000 Brussel

Paul Soete Marc De Wilde

Herwig Jorissen Nico Cué



BIJZONDERE VOORWAARDEN

1 Doel en onderwerp van de groepsverzekering-
onthaalstructuur

De Verzekeringnemer richt op 1 januari 2007 een groepsverzekering in met het oog op het
instellen van een onthaalstructuur.

In deze groepsverzekering-onthaalstructuur worden de reserves gestort van:

1. De intreders die deelnemer worden van het Pensioenfonds Metaal OFP, en die
ervoor gekozen hebben om hun reserves opgebouwd in het pensioenplan van hun
vroegere werkgevers of inrichters over te dragen naar het Pensioenfonds;

2. De aangeslotenen die de pensioenleeftijd bereikt hebben of hun rechtsverkrijgenden,
die ervoor gekozen hebben om hun verworven kapitaal om te zetten in een rente, en
dit overeenkomstig het pensioenplan dat voor hen van toepassing is en binnen de
grenzen van de wet betreffende de aanvullende pensioenen.

3. In deze groepsverzekering-onthaalstructuur worden eveneens de bijdragen
behandeld van de personen, die binnen de grenzen van de wet betreffende de
aanvullende pensioenen bij hun nieuwe werkgever eisen dat deze bedragen van zijn
loon inhoudt, en doorstort naar een Pensioeninstelling aanvaard door het
Pensioenfonds.

De reserves en de eventuele premies worden gestort op individuele contracten op naam van
de Aangeslotene.

Het financieel en administratief beheer, en de dekking van de risico's van deze verzekering
worden toegewezen aan integrale.

2. Aansluiting

Dit groepsverzekeringsreglement is van toepassing:

1. op de intreders bij het Pensioenfonds, die conform het pensioenreglement op het
moment van aansluiting bij het Pensioenfonds of achteraf, overdracht vragen naar de
Verzekeringnemer, van hun reserves die opgebouwd werden in het kader van
aanvullende pensioenplannen bij hun vroegere werkgevers, vennootschappen of
inrichters;

2. a. op de deelnemers aan het Pensioenfonds die het pensioenkapitaal dat voorzien is in
het Pensioenfonds, omzetten in een rente, en dit overeenkomstig het Pensioenplan dat
voor hen van toepassing is en binnen de grenzen van de wet betreffende de aanvullende
pensioenen;

b. op de rechtsverkrijgenden van de uitkeringen bij overlijden die voorzien zijn in het
Pensioenfonds, die het kapitaalomzetten in een rente, en dit overeenkomstig het



pensioenplan dat voor hen van toepassing is en binnen de grenzen van de wet
betreffende de aanvullende pensioenen;

3. op alle personen die van hun nieuwe werkgever eisen dat deze bedragen van zijn loon
inhoudt, en onderbrengt bij het Pensioenfonds.

integrale dekt de Aangeslotene vanaf de datum dat hij de aansluitingsdocumenten volledig
ingevuld en ondertekend ontvangt.

De Verzekeringnemer of de (rechts)persoon gemandateerd door de Verzekeringnemer
bezorgt aan integrale de gegevens betreffende iedere nieuwe Aangeslotene.

Voor wat betreft personen, die van hun nieuwe werkgever eisen dat deze bedragen van zijn
loon inhoudt, en onderbrengt bij de Verzekeringnemer, is het die nieuwe werkgever die
Verzekeringnemer van het betrokken contract wordt, en die aan integrale alle gegevens
bezorgt. Daartoe zal een overeenkomst tussen integrale en de nieuwe werkgever gesloten
worden.

3. Uitkeringen

Dit artikel is van toepassing op de verrichtingen bedoeld in artikel 1.1 en 1.3 van dit
reglement.

• De getransfereerde reserves en de premies van de pensioentoezegging worden in
principe aangewend voor het financieren van de waarborgen "pensioen" en "overlijden"
op basis van een combinatie van het type "Uitgesteld kapitaal met terugbetaling van de
reserves bij overlijden vóór de eindleeftijd" (UKMR).

Op het ogenblik van de aansluiting, kan de Aangeslotene evenwel kiezen voor één van de
volgende combinaties:

• Gemengde verzekering 10/10, waarbij het kapitaal bij in leven zijn gelijk is aan het
kapitaal bij overlijden;

• Gemengde verzekering 10/15, waarbij het kapitaal bij in leven zijn gelijk is aan 1,5 maal
het kapitaal bij overlijden;

• Gemengde verzekering 10/20, waarbij het kapitaal bij in leven zijn gelijk is aan 2 maal het
kapitaal bij overlijden;

• Gemengde verzekering 10/25, waarbij het kapitaal bij in leven zijn gelijk is aan 2,5 maal
het kapitaal bij overlijden;

• Gemengde verzekering 10/30, waarbij het kapitaal bij in leven zijn gelijk is aan 3 maal het
kapitaal bij overlijden.

Op het ogenblik van aansluiting zal de aansluiting en de aanvaarding van de gekozen
verzekeringscombinatie niet afhankelijk gemaakt worden van medische formaliteiten.

De Aangeslotene kan op ieder ogenblik zijn/haar verzekeringscombinatie wijzigen. Indien de
Aangeslotene de waarborg overlijden wenst te verhogen, kan deze wijziging, in zoverre
wettelijk toegelaten en binnen de aldus wettelijk toegelaten grenzen en binnen de
beperkingen van de Algemene Voorwaarden, echter afhankelijk gemaakt worden van
medische formaliteiten.



Er zullen geen medische formaliteiten worden gevraagd wanneer de wIJziging van
verzekeringscombinatie ingegeven is door verandering van de gezinslasten of burgerlijke
staat die een verhoging van het risicokapitaal verantwoorden.

De winstverdelingen die jaarlijks toegekend worden door integrale, komen bovenop de
verzekerde kapitalen.

Bij gebrek aan een uitdrukkelijke keuze vóór het overlijden van de Aangeslotene zal de
verzekeringscombinatie "U.K.M.R." van toepassing zijn.

4. Eindleeftijd

Dit artikel is van toepassing op de verrichtingen bedoeld in artikel 1.1 en 1.3 van dit
reglement.

De eindleeftijd wordt vastgesteld op de 1ste dag van de maand die volgt op de 65ste
verjaardag van de Aangeslotene.

Het contract kan vervroegd opgenomen worden tijdens de periode van 5 jaar die de
eindleeftijd voorafgaat, voor zover de wettelijke bepalingen dit toelaten. De vereffening zal
gebeuren op aanvraag van de Aangeslotene. In geval van vervroeging zal het uit te keren
bedrag overeenstemmen met de opgebouwde reserves, zoals wettelijk bepaald.

5. Renten
De bepalingen van dit hoofdstuk zijn enkel van toepassing op de contraeten die voortkomen
uit de omzetting van een pensioen-, overlijdens- of wezenkapitaal in een rente, zoals
bedoeld in artikel 1.2 van dit reglement.

De rente wordt in principe jaarlijks uitbetaald, tenzij de begunstigde expliciet voor een
trimestriële betaling heeft gekozen. Hij moet die keuze, samen met de gebeurlijke keuze voor
een overdraagbaarheid en/of herwaardering van de rente, eenmalig kenbaar maken aan
integrale. Bij gebrek aan keuze:

• wordt voor een alleenstaande begunstigde de rente enkel op het hoofd van de
begunstigde gevestigd zonder overdraagbaarheid en jaarlijks met 2% geherwaardeerd.

• wordt voor een gehuwde begunstigde of een begunstigde die wettelijk samenwoont in de
zin van artikel 1475 tot 1479 van het Burgerlijk Wetboek voor 80% overdraagbaar en
jaarlijks met 2% geherwaardeerd.

• wordt de rente voor de rechtsverkrijgende, die voortkomt uit de omzetting van de
uitkering bij overlijden die voorzien zijn in het Pensioenfonds, enkel op het hoofd van de
rechtsverkrijgende gevestigd zonder overdraagbaarheid en jaarlijks met 2%
geherwaardeerd.

Overdraagbaarheid

Indien er een overdraagbaarheid voorzien is, wordt er na het overlijden van de eerste
rentenier een overlevingsrente uitgekeerd aan de tweede rentenier, conform de bijzondere
voorwaarden van het individuele contract. De overlevingsrente zal niet meer verschuldigd
zijn na het overlijden van de tweede rentenier.



Leeftijd van de renteniers

De leeftijd van de renteniers dient als basis voor de bepaling van het bedrag van de rente.
Indien geconstateerd wordt dat de opgegeven geboortedatum van de rentenier(s) op de
bijzondere voorwaarden verkeerd is, zal het bedrag van de rente, voor elke nieuwe uitkering,
verbeterd worden volgens het tarief en de juiste leeftijd van de rentenier(s). Eventueel zal de
begunstigde de sommen die hij ontvangen heeft en waarop hij geen recht had, aan integrale
terug moeten betalen.

Recht op afkoop

Voor de verzekering van onmiddellijk ingaande renten bestaat er op geen enkelogenblik een
recht op afkoop.

Rentebed ragen

De betaling van de rentebedragen gebeurt in euro door overschrijving op een bankrekening
van de begunstigde, waarbij eventuele bankkosten ten laste zijn van de begunstigde.

Integrale mag voor elke betaling een bewijs van leven, afgeleverd door de dienst Burgerlijke
Stand van de gemeente waar de rentenier gevestigd is, eisen.

Algemeen

Na overdracht van het kapitaal zoals bepaald hierboven, en dit onder voorbehoud van de
bepalingen van de wetgeving op de aanvullende pensioenen, zal de Verzekeringnemer,
ontslagen zijn van al zijn verplichtingen tegenover de Aangeslotene, de begunstigde(n) en
rechthebbenden m.b.t. dit kapitaal. Alle verplichtingen m.b.t. de uitkeringen voortvloeiend uit
deze overdracht (inclusief de informatieverplichtingen) zullen overgenomen worden door
integrale.

6. Diverse bepalingen

De toepassing van de bepalingen van het reglement van het Pensioenfonds voor wat betreft
de uitkeringen opgebouwd met de reserveoverdrachten van Aangeslotenen ingevolge hun
uittreding bij de Verzekeringnemers, zullen door integrale niet worden gecontroleerd.
Hiervoor blijft de Verzekeringnemer verantwoordelijk.

7. Algemene voorwaarden

De algemene voorwaarden van de groepsverzekering versie 2006.2 zijn van toepassing.
De bijzondere voorwaarden hebben voorrang op de algemene voorwaarden in de mate dat
ze er van afwijken.



Opgemaakt in tweevoud te Brussel op 5 oktober 2006 met afschrift voor de inrichter

Voor de Verzekeringnemer

Bestuurder OFP Bestuurder OFP

Bestuurder OFP

Voor integrale

Philippe Delfosse
Adjunct Directeur Generaal

Luc Gaspard
Directeur juridische en fiscale zaken

Voor akkoord van de inrichter,
Het Fonds voor Bestaanszekerheid van de Metaalverwerkende nijverheid
Ravenstein Galerij 27 bus 7
1000 Brussel

Paul Soete Marc De Wilde

Herwig Jorissen Nico Cué



STRUCTURE D'ACCUEIL
REGLEMENT D'ASSURANCE DE GROUPE

au profit des :

affiliés et anciens affiliés

de:

Fonds de pension Metal OFP
Galerie Ravenstein 27 Bte 2

1000 Bruxelles

N° de preneur: 7313
N° du plan: 4750
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CONVENTION

Entre Fonds de Pension Métal OFP
Galérie Ravenstein 27 bte 2
1000 Bruxelles

ci-après dénommées "le Preneur d'Assurance" (jK.L f( (j_ J~ oLe- r+: (t

d'une part

et integrale
Caisse commune d'assurances,
dont le siège social est situé à 4000 Liège
place Saint-Jacques 11/101
Entreprise agréée sous le code 1530 pour pratiquer les assurances sur la vie
(Arrêté Royal du 10 novembre 1997)

ci-après dénommée "integrale"
d'autre part

il est convenu ce qui suit:

1. Le Preneur d'Assurance confie à integrale la gestion administrative et financière ainsi
que la couverture des risques de l'assurance de groupe décrite dans le règlement ci-
annexé.

2. Ce présent règlement et les contrats individuels des affiliés, de même que les conditions
générales qui en font partie intégrante, stipulent les droits et obligations de toutes les
parties concernées. Le Preneur d'Assurance veille à l'application du règlement et
communique sous sa responsabilité tous les renseignements nécessaires à integrale
concernant la publication, la gestion et la liquidation des contrats d'assurance des
affiliés, dans la mesure où la communication de ces informations est imposée au
Preneur d'Assurance en vertu du présent règlement.

3. Les annexes suivantes sont jointes à la présente convention. A défaut, la convention est
nulle.
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• Une copie des statuts du Preneur d'Assurance tels qu'ils ont été publiés au Moniteur
Belge, ou un extrait de la Banque Carrefour des Entreprises,

• une copie du Moniteur Belge ou de tout autre document officiel où apparaissent les
noms, prénoms et adresse des personnes qui peuvent valablement engager le
Preneur d'Assurance vis-à-vis d'integrale,

• une copie de la carte d'identité des personnes qui signent la présente convention au
nom des Preneurs d'Assurance.

4. La présente convention entre en vigueur le 1 janvier 2007.



Fait en double exemplaire à Bruxelles, le 5 octobre 2006, avec une copie pour
l'organisateur.

Pour integrale Pour le Preneur d'Assurance,

Philippe Delfosse
Directeur général adjoint

Administrateur FPM OFP

Luc Gaspard
Directeur juridique et fiscal

Administrateur FPM OFP

Administrateur FPM OFP

Pour accord de l'organisateur
Le Fonds de Sécurité d'existence de l'industrie métallurgique
Galérie Ravenstein 27 bte 7
1000 Bruxelles
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Paul Soete Marc de Wilde

Herwig Jorissen Nico Cué



CONDITIONS PARTICULIERES

1. But et objet de l'assurance de groupe - structure d'accueil

e Preneur d'Assurance établit, en date du 1 janvier 2007, Une assurance de groupe en vue
d'instaurer une structure d'accueil.

Dans cette assurance de groupe - structure d'accueil sont versées les réserves:

1. des entrants qui deviennent participants au Fonds de Métal OFP, et qui ont choisi de
transférer les réserves constituées dans le fonds de pension de leurs anciens
employeurs ou organisateurs vers le Fonds de Pension.

2. des affiliés qui ont atteint l'âge terme ou de leurs ayants-droit, qui ont choisi de
transformer leur capital acquis en une rente viagère et ceci conformément au plan de
pension qui leur est applicable et dans les limites des dispositions de la loi sur les
pensions complémentaires.

3. sont traités également dans cette assurance de groupe - structure d'accueil, les
cotisations des personnes qui dans les limites des dispositions de la loi sur les
pensions complémentaires, exigent de leur nouvel employeur qu'il retienne ces
cotisations de sa rémunération et les verse à une institution de pension acceptée par
Ie fonds de pension.

Les réserves et les primes éventuelles sont versées sur des contrats individuels au nom de
l'Affilié(e).

La gestion financière et administrative, ainsi que la couverture des risques de cette
assurance, sont confiées à integrale.

2. Affiliation

Le règlement d'assurance de groupe est applicable:

1) aux entrants au Fonds de pension qui, conformément au règlement de pension au
moment de l'affiliation au Fonds de pension ou ultérieurement, demandent le transfert de
leurs réserves constituées dans les plans de pension de leurs anciens employeurs,
sociétés ou organisateurs vers le Preneur d'Assurance;

2) a. aux participants au Fonds de Pension qui transforment le capital pension prévu dans
le fonds de pension en rente viagère et ce conformément le plan de pension qui leur est
applicable et dans les limites des dispositions de la loi sur les pensions
complémentaires.
b. aux ayants-droit des prestations en cas de décès prévus dans le Fonds de pension,
qui transforment le capital en rente et ce conformément le plan de pension qui leur est
applicable et dans les limites des dispositions de la loi sur les pensions complémentaires
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3) à toutes les personnes qui exigent de leur nouvel employeur qu'il retienne des
cotisations sur leur rémunération et les vers au Fonds de pension.

Integrale couvre l'Affilié(e) à partir de la date à laquelle il a reçu les documents d'affiliation
dûment remplis et signés ou lorsque les données nécessaires ont été transmises par fax ou
par e-mail.

Le Preneur d'Assurance ou la personne juridique mandatée par le Preneur d'Assurance
procure à integrale les données concernant chaque nouvel(le) Affilié(e).

Dans le cas des personnes qui exigent de leur nouvel employeur que ce dernier retienne
des cotisations de son salaire et les verse chez le preneur d'assurance, c'est ce nouvel
employeur qui devient le Preneur d'assurance du nouveau contrat et qui donne tous les
données à integrale. A cette fin, une nouvelle convention sera établie entre le nouvel
employeur et integrale.

3. Prestations

Cet article est d'application sur les opérations prévues à l'article 1.1 et 1.3 du présent
règlement.

Les réserves transférées sont en principe destinées au financement des garanties
« retraite » et « décès » dans une combinaison de type «Capital Différé avec
Remboursement des Réserves en cas de décès avant l'âge terme » (CDARR).

Lors de l'affiliation, l'Affilié(e) peut cependant choisir une des combinaisons suivantes:

• Assurance mixte 10/10, dans laquelle le capital en cas de vie est égal au capital en cas
de décès;

• Assurance mixte 10/15, dans laquelle le capital en cas de vie est égal à 1,5 fois le capital
en cas de décès ;

• Assurance mixte 10/20, dans laquelle le capital en cas de vie est égal à 2 fois le capital
en cas de décès ;

• Assurance mixte 10/25, dans laquelle le capital en cas de vie est égal à 2,5 fois le capital
en cas de décès ;

• Assurance mixte 10/30, dans laquelle le capital en cas de vie est égal à 3 fois le capital
en cas de décès.

Au moment de l'affiliation, l'affiliation et l'acceptation de la combinaison d'assurance choisie
ne seront pas subordonnées à des formalités médicales.

L'Affilié(e) peut modifier sa combinaison d'assurance à tout moment. Si l'Affilié(e) veut
augmenter la garantie en cas de décès, cette modification peut cependant, pour autant que
la loi le permette et dans les limites des Conditions Générales, être subordonnée au résultat
favorable de formalités médicales.
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II ne sera pas demandé de formalités médicales dans le cas où un changement de la
combinaison d'assurance est dicté par une modification des charges familiales ou de l'état
civil qui justifie une augmentation du capital risque.

Les répartitions bénéficiaires qui sont accordées annuellement par integrale, viennent en
complément des capitaux assurés.



A défaut d'un choix formel avant le décès de l'Affilié(e), la combinaison d'assurance
"CDARR" sera d'application.

4. Age terme

Cet article est d'application aux prestations prévues à l'article 1.1 et 1.3 du présent
règlement.

L'âge terme est fixé au t'" jour du mois qui suit le 65ème anniversaire de l'Affilié(e).

Le contrat peut être anticipé pendant la période de 5 ans qui précède l'âge de la retraite,
pour autant que les dispositions légales le permettent. La liquidation interviendra à la
demande de l'Affilié(e). En cas d'anticipation, le montant à verser correspondra aux réserves
constituées comme légalement définies.

5. Rente~ viagère,

Les dispositions de ce chapitre sont uniquement d'application pour les contrats issus de la
transformation en rente d'un capital retraite, d'un capital décès ou d'un capital pour orphelin,
comme prévu à l'article 1.2 du présent règlement.

La rente est en principe payée annuellement, sauf si le bénéficiaire a choisi explicitement un
paiement trimestriel. II doit communiquer une seul fois ce choix à integrale, au même temps
que le choix éventuel pour la réversibilité et/ou l'indexation de la rente.
A défaut de choix : ~

• pour un bénéficiaire isolé, la rente est uniquemeiassurée sur la tête du
bénéficiaire sans réversibilité et~:ele,.':;f"éévaluéeVde 2 % ;

• pour un bénéficiaire marié ou un bénéficiaire qui cohabite légalement
conformément aux articles 1475 à 1479 du Code civil, la rente sera réversible à
80 % et réévaluée annuellement de 2 % ;

• pour un ayant droit, la rente qui provient d'une transformation de la prestation en
cas de décès qui est prévue dans le Fonds de pension, est assurée uniquement
sur la tête de l'ayant droit sans réversibilité et réévaluée annuellement de 2 %.

Réversibilité
f

~
Si une réversibilité est prévue, une rente de survie est ~~ au second rentier
conformément aux conditions particulières du contrat individuel, après le décès du premier
rentier. La rente de survie cesse d'être due au décès du second rentier.

Age des rentiers

L'âge des rentiers sert de base à la détermination du montant de la rente. S'il était constaté
que la date de naissance du ou des rentiers indiquée dans les conditions particulières est
erronée, le montant de la rente sera, avant tout nouveau paiement d'arrérages, rectifié
suivant le tarif et l'âge exact du ou des rentiers. Le bénéficiaire sera éventuellement tenu de
rembourser à integrale les sommes perçues auxquelles il n'avait pas droit.
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Droit au rachat

Le droit au rachat n'existe à aucun moment pour les assurances de rentes viagères
immédiates.

Paiement des arrérages

Le paiement des arrérages se fait en euros par virement sur un compte bancaire du
bénéficiaire, les éventuels frais bancaires étant à charge du bénéficiaire.

Integrale peut exiger, avant chaque paiement, le remise d'un certificat de vie délivré par
l'officier d'état civil de la localité ou est domicilié le rentier.

Généralités

Après transfert du capital tel que prévu ci-dessus, et ce sous réserve des dispositions
légales de la loi sur les pensions complémentaires, les Preneurs d'Assurance ainsi que
toutes les entreprises et associations du groupe seront libérés de toutes leurs obligations
relatives à ce capital envers l'Affilié, le(s) bénéficiaire(s) et les ayant-droit. Toutes les
obligations relatives aux prestations consécutives au transfert (y compris les obligations
d'information) seront reprises par integrale.

6. Dispositions diverses

L'application des dispositions du règlement du Fonds de Pension concernant les prestations
constituées par les transferts de réserve des Affilié(e)s suite à leur désaffiliation auprès du
Preneur d'Assurance ne sera pas contrôlée par integrale. Le Preneur d'Assurance en
demeure responsable.

7. Conditions générales

Les conditions générales de l'assurance de groupe, version 2006.2, sont d'application.

Les conditions particulières prévalent sur les conditions générales dans la mesure où elles y
dérogent.
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Fait en double exemplaire à Bruxelles, le 5 octobre 2006, avec une copie pour
l'organisateur.

Pour le Preneur d'Assurance,

Administrateur FPM OFP Administrateur FPM OFP

Administrateur FPM OFP

Pour integrale,

Luc Gaspard
Directeur juridique et fiscal

Philippe Delfosse
Directeur général adjoint

Pour accord de l'organisateur
Le Fonds de Sécurité d'existence de l'industrie métallurgique

Galerie Ravenstein 27 bte 7
1000 Bruxelles

Paul Soete Marc De Wilde

Herwig Jorissen Nico Cué
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